Court suspends 
election results 


But inauguration of Yanukovych 
remains set for Feb. 25 


Compiled by Marco Levytsky, 
With reports from RFE/RF, Ukrainian Journal 

As this issue of Ukrainian News was going to press on Feb. 18, the 
Presidency of Ukraine remained in the hands of a Kyiv Court. 

In a statement released Feb. 17, the High Administrative Court said that 
it has suspended the Central Election Commission’s Feb. 14 ruling an- 
nouncing that Viktor Yanukovych has won the Feb. 7 runoff election, pend- 
ing a decision on an appeal launched by defeated candidate Prime Minis- 
ter Yulia Tymoshenko on grounds of fraud. 

The court was scheduled to begin hearings on Feb. 19 at 11 am Kyiv 
time with Tymoshenko appearing as one of the witnesses. 

Most observers believe Tymoshenko’s appeal will not be successful as 
most international observers ruled the Feb. 7 vote was free and fair and 
commended Ukraine on what they called an exemplary election. 
УспиКоуусі has been congratulated by a number of foreign leaders, in- 
cluding Canadian Prime Minister Stephen Harper and U.S. President 
Barack Obama. 

Tymoshenko, however, refused to concede defeat. She promised to work 
through courts to prove that the election was stolen by Yanukovych. 

The prime minister claims more than 1 million votes had been falsified 
or miscounted, and she named the Crimean peninsula — a Yanukovych 
stronghold — as the site of “shocking” irregularities. 

However, she pledged not to call out her supporters for mass protests 
like those of the 2004 Orange Revolution. 

“Not taking this to court will mean giving up Ukraine to criminals with- 
out a fight” Tymoshenko said. “Ukraine needs stability and calm as never 
before. That’s why we’ll be acting only in a legal manner, and only in 
court. I want to state clearly — Yanukovych is not our president.” 

Returns certified by the Central Election Commission gave Yanukovych 
a margin of 887,909 votes, or about 3.5% of the total, over Tymoshenko. 

Yanukovych collected support 
from 12.48 million voters, or 
48.95% of the total, compared with 
Tymoshenko’s 11.59 million votes, 
or 45.47%, according to the com- 
mission. At least 4.36% voted 
against both candidates, a legal op- 
tion in Ukraine. 

What is in question is whether the 
appeal will to delay the inauguration 
of Yanukovych, which has been set 
for Feb. 25 by Ukraine’s Parliament, 
the Verkhovna Rada on Feb. 16. A 
total of 238 lawmakers voted in 
favour. 

The court has said it was not ina 
position to rule on this issue and pre- 
vent him from being inaugurated. 

Lawmakers from Yanukovych’s 
Regions Party also appear to be con- 
fident that their leader will be con- 
firmed as the winner of the election 
and are preparing for the inaugura- 
tion. 

“The most important thing is that, 
according to the law on presidential 
election, the newly elected president 
must be inaugurated within 30 days 
after his victory is officially certi- 
fied,” Serhiy Кімаїоу, a Yanukovych 
ally, said. 

On election night at his campaign 
headquarters in Kyiv’s lavish new 

Intercontinental Hotel — where hefty 
party bigwigs relaxed around dinner 
tables — a smiling Yanukovych de- 
clared victory and urged Tymoshenko 
to concede defeat. 

"І believe we took the first step 


Publication Mail Agreement 
#40007679, paid at Edmonton, 
Alberta. PAP Number: 08935 


We acknowledge the assis- 
tance of the Government of 
Canada through the Publica- 
tions Assistance Program to- 
ward our mailing costs and the 
Ukrainian Canadian Founda- 
tion of Taras Shevchenko to- 
wards our editorial costs.. 


ФВ Canada 


FOUNDATION 


PLEASE SEND TO 


Cont. on Page 3 


| LL DLL 
MEWS 


Edmonton, February 18 - March 3, 2010, Vol. LXXXIII М 4, Price: $1.75 


Opening ceremonies at Ukraine House. 


Ukraine House opened in Vancouver 


(Ukraine House)— Ukraine House, officially opened 
Feb. 11 with a warm welcome to the delegates and dig- 
nitaries of Ukraine and the Canadian Government. 

Bishop Ken, Ukrainian Catholic Bishop of New 
Westminster with Fr. Roman Tsplan of Holy Trinity 
Ukrainian Orthodox Parish in Vancouver and Fr. Daniel 
Wach, of St. Mary’s Ukrainian Catholic Church blessed 
Ukraine House and those present. 

Federal Member of Canadian Parliament Mark 
Warawa brought greetings on behalf of Prime Minster 
Stephen Harper and the Canadian Government. 

Mirko Petriw, manager of Ukraine House welcomed 
everyone and invited everyone to feel at home at 
Ukraine House during the Olympics. 


Ihor Ostash, Ukrainian Ambassador to Canada and 
Serhiy Bubka, President of the National Olympic Com- 
mittee of Ukraine also brought greetings and officially 
declared Ukraine House Open. 

Svitanok Choir under the direction of Kwitka Ann 
Kozak preformed for the VIP crowd. 

While on a trip to Ukraine House, Vancouverites and 
Olympic Game visitors are invited to come tour one of 
Vancouver’s hidden gems — a beautiful example of a 
modern Byzantine (Eastern Catholic) Church. Designed 
by Julian Jastremsky, a New York based architect, the 
church was dedicated on Oct. 31, 1982. 

The Protection of the Blessed Virgin Mary (St. 
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БЮТ: вимога Литвина щодо доказів 
існування коаліції суперечить Конституції 


(Радіо Свобода)- Голова Верховної Ради України 
Володимир Литвин просить парламентську коаліцію 
в 10-денний термін надати документи, які б підтвер- 
джували її існування, зокрема підписи щонайменше 
226 депутатів. 

17 лютого під час засідання парламенту спікер 
заявив, що це необхідно зробити у зв'язку зі вступом 
у дію Регламенту Верховної Ради як закону. 

За словами голови парламенту, якщо відповідних 
документів не буде, то йтиметься про формування 
нової коаліції. 

10 лютого Верховна Рада затвердила свій Регла-- 
мент законом. Пізніше Президент Віктор Ющенко 
його підписав. 

У БЮТ заявляють, що вимога голови Верховної 
Ради Володимира Литвина надати підписи народних 
депутатів на підтвердження існування коаліції не 
відповідає Конституції України. Про це заявив 
народний депутат від БЮТ Сергій Міщенко. 

За його словами, в Конституції України не напи-- 
сано, що депутати з коаліції мають надавати підписи, 
а дія закону про регламент, який вступив в силу 
тільки сьогодні, не розповсюджується на коаліцію, 
що існує. 

«Голова Верховної Ради не може вимагати те, що 
не передбачено Конституцією. Тому я впевнений у 
тому, що він розбереться в ситуації», - сказав 
бютівець. 

Депутат зауважив, що при створенні нинішньої 
коаліції весь пакет документів був наданий, і додат-- 


кові документи не потрібні. За словами Міщенка, 
якщо спікер зробить оголошення про розпуск 
коаліції, це буде «правовим нігілізмом» 1 пору- 
шенням конституційних норм. 

«Як тільки буде оголошено про розпуск коаліції, 
піде годинник на дострокові парламентські вибори», 
- сказав Сергій Міщенко. 

Водночас у фракції Партії регіонів зазначають, 
що найближчим часом у Верховній Раді буде нова 
коаліція. 

Перший заступник голови фракції Партії регіонів 
Олександр Єфремов каже, що немає інших Bapi— 
антів. «Або ми створюємо коаліцію 1 працюємо в 
парламенті, або якщо коаліція в парламенті не 
створюється, то потрібно йти на нові вибори», - 
зазначив Олександр Єфремов. 

Для підтвердження існування нинішньої парла- 
ментської коаліції не потрібна її перереєстрація, 
заявляє міністр юстиції України Микола Оніщук. 

«Закон, який уже ухвалено (про регламент Вер- 
ховної Ради), не має завершальних чи перехідних 
положень, які встановлювали б обов'язок коаліції, 
яку було створено на той момент відповідно до вимог 
і процедур законодавства, перереєстровувати коалі-- 
цію, надавати підписи тощо», - сказав урядовець. 

При цьому з огляду на те, що процедурні питання 
формування коаліції набули дискусійного характеру, 
Оніщук допустив можливість врегулювання цього 
питання за допомогою роз'яснень Конституційного 
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Програма з української літератури 
ім. Данила Гусара Струка 


» Українська література в 
англомовному світі 


» Організація публічних лекцій і 
читань 


» Підтримка літературознавчих 
досліджень 


» Доступ до електронних ресурсів 


Підтримайте Програму ім. Струка -- сприяйте 
поширенню української культури у світі 


Canadian Institute of Ukrainian Studies, 430 Pembina Hall, 
University of Alberta, Edmonton, AB T6G 2H8 Canada 
E-mail: cius@ualberta.ca; www.cius,.ca 
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Заяви Януковича свідчать про 
зміну курсу країни - Ющенко 


(Радіо Свобода)- Президент Віктор Ющенко 
прогнозує істотну зміну зовнішньополітичного Kyp— 
су при президентстві лідера Партії регіонів Віктора 
Януковича. За словами глави держави, про це свід- 
чать заяви Януковича, зокрема, про перебування 
Чорноморського флоту Росії в Криму, про raso— 
транспортний консорціум і про російську мову. 

Як заявив Президент, така зміна курсу не спри- 
ятиме національним інтересам країни. «Це підлегла 
політика. Знаєте, я не хочу в президентському клубі 
повчати якогось Президента, це вже його компе- 
тенція, це вже його відповідальність, відповідаль- 
ність тих людей, які підняли руку - взяли бюлетень 
i проголосували 3a цього Президента», - наголосив 
Ющенко, 16 лютого. 

Водночас чинний Президент додав, що такі заяви 
Януковича для нього не стали сюрпризом, оскільки 
вони звучали 1 раніше. 

«Я думаю, що ви це маєте сприйняти як мінімум 
з належною послідовністю, хоча з деяких речей я 
можу зазначити, що такої послідовності я не бачу», 
- сказав Ющенко, зауваживши, що йому «непри- 
ємно і сумно» чути такі речі. 

14 лютого Центральна виборча комісія визнала 
59-річного лідера Партії регіонів Віктора Януковича 
Президентом за підсумками виборів. 

Президент Віктор Ющенко заявляє, що посол 
Російської Федерації в Україні Михайло Зурабов 
має вручати вірчі грамоти новообраному Прези- 


дентові Віктору Януковичу. 

«Це краще зробити новому Президенту... Мо- 
рально й політично було б правильно, щоб такі дії 
робив майбутній Президент», - сказав Ющенко. 

За його словами, оскільки мова йде про важливі 
двосторонні відносини стратегічних партнерів, то не 
варто за дні, що залишилися до інавгурації нового 
Президента, намагатися встигнути отримати вірчі 
грамоти посла. 

Ющенко зауважив, що не треба розглядати його 
рішення як «якийсь жест», і пояснив, що це повага 
до обраного Президента Януковича. 

25 січня посол Росії Михайло Зурабов прибув в 
Україну й вручив міністрові закордонних справ 
Петрові Порошенку копії вірчих грамот. 

Президент Віктор Ющенко висловив переконання, 
що його указ про присвоєння звання Героя України 
Степану Бандері скасований не буде. 

«Я переконаний - ні в кого рука не підніметься 
скасувати указ Президента Ющенка з цього питан- 
ня», - сказав Президент. 

Він знову наголосив, що указ не був політичним 
кроком і закликав українців поважати свою історію. 

За словами Ющенка, Віктора Януковича не 
обрали б Президентом незалежної країни, і найкращі 
його перспективи були би «в ранзі намісника імперії 
в Україні, якби не було патріотів». 

22 січня Президент Ющенко присвоїв звання Героя 
України лідерові ОУН Степанові Бандері. 


Якою може бути свобода слова 
за Президента Януковича 


Олена Ремовська, Радіо Свобода 

Про те, що при новому Президенті можливий Hac— 
туп на свободу слова, попереджають журналістів у 
блоці «Наша Україна - Народна Самооборона». Ha— 
томість у Партії регіонів такі заяви спростовують. 

НУНС припускає повернення темників в ук- 
раїнські ЗМІ та застосування тиску на пресу. 
Водночас «регіонали» вважають основною загро- 
зою діяльності мас-медіа економічну залежність, 
причина котрої - криза. 

Серед передвиборних обіцянок Віктора Януко- 
вича для засобів масової інформації — створення в 
Україні суспільного мовлення та гарантія свободи 
слова. До таких заяв майбутнього українського 
Президента як у парламенті, так і в пресі ставляться 
неоднаково. 

У блоці НУНС називають вірогідним повернення 
темників - практики 5-річної давнини, коли редакції 
українських ЗМІ отримували вказівки, як висвіт-- 
лювати політичні події в Україні. Народний депутат 
Володимир Ар'єв закликає журналістів бути гото-- 
вими до наступу на свободу слова за нового Прези- 
дента. «Ми ще встигнемо перевірити, як Віктор 
Янукович виконає обіцянку щодо гарантій свободи 
слова, - каже він. - Але я радив би журналістам 
підготуватися до потенційного наступу на свободу 
слова». 

У Партії регіонів такі перспективи заперечують. 
Народний депутат Олена Бондаренко наголошує, що 
нині головна загроза ЗМІ - економічна нестабіль- 
ність, через яку багато видань погоджуються на 
підготовку замовних матеріалів. «Насправді від 


зміни політиків у президентському кріслі чи коаліції 
ситуація у ЗМІ зараз залежить найменше. Часи, коли 
існувала монополія, вже минули», - додає депутат. 

За словами Олени Бондаренко, остання виборча 
кампанія засвідчила, що в системі українських ЗМІ 
є серйозні проблеми. «Пора відкрито ставити 
питання про корупцію в ЗМІ. Вибори показали, що 
ЗМІ не здатні відстояти себе як четверту владу, i 
через кризу часом підпрацьовують у якості замовної 
політичної трибуни», - каже вона. 

У колі медіаекспертів припускають, що принци-- 
пово нових загроз для свободи преси за нового 
Президента навряд чи варто очікувати. На думку 
голови міжнародної громадської організації «Інтер-- 
ньюз-Україна» Костянтина Квурта, в українських 
ЗМІ досі багато нерозв'язаних проблем. «Нинішня 
влада не доклала достатньо зусиль, наприклад, аби 
розкрити резонансні злочини проти журналістів. 
Досі поширена практика роботи «кремлівських» 
журналістів на українських телеканалах, а це 
неабияка загроза і свободі слова, і національній 
безпеці», - зазначає експерт. 

За словами Костянтина Квурта, в українських 
мас-медіа за останні кілька років не спостерігалося 
нічого «особливо демократичного». «Можна, зви-- 
чайно, не помічати джинсу, замовчування очевидних 
фактів, відвертий непрофесіоналізм. Проте, 
говорити при цьому, що в нас була «суперсвобода» 
слова - це занадто сильно», - зауважує пан Квурт. 

Напередодні Президент Віктор Ющенко заявив, 
що вважає становлення свободи слова в Україні 
головним досягненням Помаранчевої революції. 


У Криму спалили автомобіль 


керівників виборчої комісії ві 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

У ніч на 15 лютого у Ленінському районі Криму 
невідомі зловмисники підпалили автомобіль голови 
i секретаря виборчих комісій, які представляли 
кандидата на пост Президента України Юлію 
Тимошенко, - стверджує її республіканський 
виборчий штаб. БЮТІвці кажуть - це помста і 
залякування людей з боку політичних опонентів. 

Відомо, що зловмисники, спершу отруївши соба-- 
ку, близько третьої години ночі підпалили автомо-- 
біль "Волга", який належить подружжю Михайлу 
Коломійцеву та Олені Гаммі. Обоє постраждалих 
живуть в селі Чистопілля Ленінського району 
Криму. Саме там багато років жив та очолював сіль-- 
раду нинішній голова Верховної Ради Криму, один 
із лідерів місцевих регіоналів Анатолій Гриценко. 

За повідомленням кримського штабу БЮТ, Mu— 
хайло Коломійцев був секретарем виборчкому 
25112, а його дружина - головою комісії Nel13 у 


БЮТ 


виборчому окрузі NeS. Саме в цьому окрузі кандидат 
на Президента Віктор Янукович отримав найбільшу 
по Криму кількість голосів. І там же була зафіксо-- 
вана найвища явка виборців. 

Напередодні цього інциденту з'явилася інформація 
виборчого штабу Юлії Тимошенко про те, що саме 
в Ленінському районі найвищий відсоток тих, хто 
голосував удома, в деяких селах він доходив до 17 
відсотків, а загалом по району - понад 7 відсотків. 
БЮТівський штаб одразу ж пов'язав підпал із діяль-- 
ністю своїх активістів у виборчкомах щодо відсто-- 
ювання "чесного вибору громадян у селі Чисто- 
пілля?. Бютівці назвали цей інцидент проявом "бан-- 
дитських методів і свідченням "повернення лихих 
90-х" років. 

Правоохоронці не коментують цей інцидент, лише 
підтверджують, що підпал таки був і що 
розслідування триває. Мовчить і кримський штаб 
Партії регіонів. 
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Canadian mission declares election fair 


(UkrNews)—Senator Raynell 
Andreychuk, Chief of Mission of the 
Canadian Election Observer Mis- 
sion for the 2010 Presidential Elec- 
tion in Ukraine, on Feb. 8 presented 
the mission’s preliminary report on 
the chief findings upon closing of 
polls. 

“No election is immune to irregu- 
larities and challenges, and we are 
continuing to gather detailed infor- 
mation from our in-field observers,” 
concluded Sen. Andreychuk. “Based 
on reports already received, how- 
ever, the more significant voting ir- 
regularities we observed were not 
systemic, and appear to have been 
insufficient in scope and effect to 
call into question the integrity of the 
voting process.” 

The independent Canadian mis- 
sion, dubbed Mission Canada — 
Ukraine Elections 2010 — deployed 
200 short-term election observers to 
19 Oblasts (administrative regions), 
to the two metropolitan administra- 
tive areas of Kyiv and Sevastopil, 
and to the autonomous republic of 
Crimea to monitor the second round 
of presidential elections in Ukraine 
held on February 7, 2010. 

The mission’s objective was to 
observe and report on whether the 
election result genuinely reflected 


FILE PHOTO 
Senator Raynell Andreychuk speak- 


ing at the Holodomor commemora- 
tion in Edmonton, Nov. 28, 2009. 


the democratic expression of the 
voters of Ukraine. The Canadian 
observers sought to observe, record, 
and report while in no way interfer- 
ing or intervening in any electoral 
processes. 

_ The Canadian observers were 
present at the opening of polling sta- 
tions, observed the electoral process 
throughout the day, and witnessed 
the closings of polls. The mission 
observed a generally well-organized 
balloting process, and a genuine 


Court suspends election results 
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toward uniting the coun- 
try,” he said, “which is 
something that’s impor- 
tant, and that I need.” 

Yanukovych’s main 
message wasn’t in what he 
said but in what language 
he spoke: not Ukrainian 
but Russian. 

The former communist 
official was plucked from 
obscurity in 2004 by then- 
President Leonid Kuchma 
to be his successor. Mos- 


PHOTO — RFE/RL 


Yanukovych greets supporters. 


cow openly backed his campaign. 
Since then, the stout 59-year-old — 
who often appears awkward when 
speaking in public — has tried to po- 
sition himself as a centrist figure and 
switched to giving most of his 
speeches in Ukrainian. 

Yanukovych’s reversion to Rus- 
sian in his speech on election night 
was a nod to his base of support in 
mainly Russian-speaking, industrial 
eastern Ukraine, where many want 
better ties with Russia. 

In a country whose electorate is 
split almost exactly in half, 
Yanukovych’s choice of Russian 
can’t have gone over well in west- 
ern Ukraine, the seat of the Orange 
electorate where people favour in- 
tegration into the European Union 
and many refuse to speak Russian. 

A Yanukovych win would also be 
welcomed in Moscow as a victory 
in its struggle for influence with the 
West in former Soviet republics. The 
Kremlin has bitterly opposed 
Ukraine’s drive to join NATO, 
something Yanukovych has said he 
would stop. 

The two candidates fought a bit- 
ter campaign in which Yanukovych 
often called Tymoshenko a liar and 
Tymoshenko said Yanukovych’s 
victory would bring criminals to 
power. Each accused the other of 
preparing to falsify the election. 

But many Ukrainians are now 
deeply disappointed by what they 
say are the revolution leaders’ bro- 
ken promises to clean up rampant 
corruption and reform the economy. 
They’re also suffering the effects of 
a devastating economic crisis. 

Much will be made in coming 
days of President Viktor Yush- 


chenko’s role in the election. 

Tymoshenko’s estranged Orange 
Revolution partner changed the 
election rules three days before the 
vote, one of several actions that 
prompted accusations he would do 
anything to help Tymoshenko lose. 

Political science scholar Oleksiy 
Haran, of the Kyiv-Mohyla Acad- 
emy, says Yushchenko’s decision 
played a role in the outcome. “The 
results clearly show that it if weren’t 
for the call by Yushchenko and 
[former Foreign Minister Аг5епіу| 
Yatsenyuk, who speak to the Orange 
electorate, to vote ‘against all,’ 
Tymoshenko probably would have 
won,” he said. 

The Central Election Commission 
put the vote for “against all” at more 
than 4 percent. 

Under the constitution, Tymoshenko 
remains prime minister and will be 
able to challenge Yanukovych’s rule. 

Most Ukrainians expect Yanu- 
kovych to call snap parliamentary 
elections in May in the hope his 
party will win a majority that would 
force Tymoshenko from office. 

Yanukovych may also try to 
change the constitution to restore 
powers to the presidency that were 
transferred away in 2006.He has 
pledged to bring Ukraine out of its 
devastating economic crisis. 

The new president will have to 
reopen talks with the International 
Monetary Fund, which last year 
froze a $16.4 billion bailout. 

Yanukovych has also said he 
wants to renegotiate a gas supply 
deal with Moscow, which some be- 
lieve would enable him to re-estab- 
lish closer ties with Russia’s 
Gazprom. 


broad desire among the public and 
electoral commissions for a free and 
open vote. 

With the exception of minor dis- 
turbances, voters had unhindered 
access to polling stations, and voted 
generally without intimidation. The 
balloting, counting and reporting 
were generally secure and in accor- 
dance with governing statutes. The 
mission concluded that the desire of 
the Ukrainian people to exercise a 
fair vote appears to have been real- 
ized. 

“While acknowledging that the 
Central Electoral Commission has 
yet to officially pronounce on the 
election, our preliminary assessment 
is that the results will reflect the 
genuine will of Ukrainian voters, 
and that the electoral process was 
fair and transparent,” concluded 
Senator Andreychuk. 

Mission Canada was undertaken 
by the Canadian NGO CANADEM, 
with the financial support of the 
Government of Canada provided 
through the Canadian International 
Development Agency (CIDA). 
CANADEM is a highly respected 
Canadian electoral observation or- 
ganization, and is the Canadian 
Government’s international election 
observer implementing partner. 
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16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA T5P 448 
TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 
винииниовонвиовоювоюионниоиойюоюиооюоюоиоюоиюи 


For Banquets, Weddings, Parties please call 
484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


2010 TOURS TO UKRAINE 


May 10-25; Jul5-20; Aug 23-Sept7; Sept 27-Oct 12 
May Tour: SOLD OUT! 


Peter Drosdowech's ALL-INCLUSIVE TOURS of WESTERN UKRAINE feature: 

cities and villages, bazaars, indoor and outdoor museums, churches and monasteries, 

forts and castles, cultural events and concerts, working artists, visiting a school 
and a modern farm; meeting and talking with people and shopping. 


These ALL-INCLUSIVE TOURS are guided in English and include: airfare, 


quality hotels and resorts, all meals, chartered air-conditioned bus and admissions to events. 


| Vancouver/Victoria $4895. 
Saskatoon/Regina $4695. 


- EdmontorvCalgary $4795. 
Winnipeg $4595. Toronto $4495. 


Prices are per person (double occupancy) Single occupancy: add $400.) 
Airline/Airport taxes and Medical & Cancellation Insurance are extra. 


Complete information on Website at: www.ToursToUkraine.ca 
Phone Toll-free 1 888 269 3013 or e-mail:ToursToUkraine@mts.net 


www.debtfree.ca 


A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 
* Collectors Calling? " Wages Garnisheed? » Bills Unpaid? « Credit Refused? 


Call UsA 


bout: 


- Consumer Proposals " Bankruptcy Protection * Debt Payment Plans 


FREE Consultation - Appointments Anytime 
Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 


"Your Problem, Our Priv 


(78O) 424-9944 Edmonton 
1-800-463-3328 


ilege, Your Protection, Our Priority" » У 
‘ 


ARTHUR WARING CA, CIRP 


Українське Музичне 


Товариство Альберти 


Конгрес Українців Канади 
(Емонтонський відділ) 
влаштовують 


Ukrainian Music Society of Alberta 
and 
Ukrainian Canadian Congress 
(Edmonton Branch) 
present 


ШЕВЧЕНКІВСЬКИЙ концерт 


«Тарасове слово - живе 1 здорове!» 


неділя, 7-го березня, 2010р. 
2:30 пополудні 

в Домі української молоді 
9615 - 153 Аве. 


Квитки - Дорослим: 510 


Студентам: 55 (даром дітям нижче 12) 


Продаються в: Українській книгарні 
10215 - 97 вул. 
Суспільній службі 
711717 - 97 вул. (780.471.4477) 
від членів Управи 
едмонтонського Конгресу 
або при дверях. 


Concent 


Sunday, March 7, 2010 
2:30 p.m. 
Ukrainian Youth Unity Complex 
9615 — 153 Ave. 


Tickets — Adults: $10 
Students: $5 (children under 12 - Free) 


Available at: Ukrainian Book Store 
10215 - 97 St. (780.422.4255) 
Ukrainian Social Services 


11717 -97 St. (780.471.4477) 


from UCC Edmonton 
Executive members 
or at the door. 


(780.422.4255) 
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Зовнішня політика Януковича: 
празькі очікування 


Мар'яна Драч, Радіо Свобода 

Поки Віктор Янукович чітко не гово- 
рить, куди саме поїде з першим візитом як 
новообраний президент України, учасники 
празького круглого столу, присвяченого 
Україні, припустили, що це буде візит до 
Москви. Аналітики очікують, що новий 
господар Банкової проводитиме двоїсту 
зовнішню політику, точні обриси якої поки 
неясні. Дискусія відбулася під егідою 
Асоціації міжнародних відносин Чехії у 
приміщенні представництва Європейської 
комісії в Празі. 

Посилаючись на своє спілкування з євро- 
пейськими дипломатами в Києві, чеський 
журналіст Ондржей Соукуп розповів, що 
їх насамперед цікавить, щоб українська 
влада якомога швидше зайнялася порятун- 
ком економіки. «Один із них сказав, що 
ніхто про це відверто не зізнається, але ми 
зацікавлені у перемозі Януковича і хочемо, 
щоб він якнайшвидше створив коаліцію у 
Верховній Раді. Мабуть, через це спосте- 
рігачі ОБСЄ так швидко і однозначно виз- 
нали, що ці вибори в Україні були справед- 
ливими», - сказав чеський журналіст. 

На думку Соукупа, публічний заклик 
одного з міжнародних спостерігачів, щоб 
переможена подала руку переможцеві, був 
на грані дипломатичного втручання у 
внутрішню українську політику, але також 
вказує на те, наскільки Європа втомилася 
від українських чвар. і 

За свідченням чеського оглядача, євро- 
пейських дипломатів також роздратували 
нереалістичні обіцянки Юлії Тимошенко 
про вступ України до ЄС за п'ять років та 
оманливі пояснення про перспективи 
вступу до НАТО. 

«Той, хто знає українську дійсність, 
розуміє, що підтримки НАТО на рівні 55 
відсотків в Україні за життя Юлії Тимо- 
шенко не буде, а може, і за життя нас, трохи 
молодших», — сказав оглядач чеської газети 
«Господаржоке новіни». 

При цьому Ондржей Соукуп назвав Вік- 
тора Януковича несамостійним політиком, 
що представляє частину промислових кіл, 
які зацікавлені в тому, щоб Україна 
розвивала відносини і з Росією, і з Заходом. 

Співробітник Британського королівсь- 
кого інституту міжнародних відносин 
(Chatham House) росіянин Юрій Федоров 
припускає, що курс на поступове збли- 
ження України з євроатлантичними струк- 
турами може продовжитися і за нового 
керівництва в Києві. 

«Роки два тому в Лондоні, в Інституті 
міжнародних відносин, виступав близький 
соратник Януковича, я не маю права 
називати його прізвища. Одна з його тез 
полягала в тому, що «ми не маємо нічого 
проти вступу до НАТО, чому би й ні, але 
ми не зможемо цього зробити, поки нас не 
буде підтримувати більшість населення». 
Мені здається, що ця заява відображає 
політичну лінію кандидата, що переміг», — 
каже експерт. 

Юрій Федоров очікує, що Віктор Яну- 
кович буде намагатися домогтися якомога 

більшого від Москви, не даючи у відповідь 


Під час круглого столу під егідою Асоціації міжнародних відносин Чехії, Прага, 15 


нічого особливого, крім численних запев- 
нень про дружбу. При цьому в Росії, на його 
думку, вже зараз є побоювання, що 
Янукович може стати другим Лукашенком. 
Головне завдання Кремля щодо України 
оглядач бачить у послабленні української 
влади. Чим більше суперечностей, тим 
легше Москві маніпулювати українськими 
політиками. Тому, на думку Федорова, в 
Москві лише вітають запекле суперництво 
між Януковичем 1 Тимошенко. 

Експерт британського інституту вважає, 
що в найближчі місяці Росія буде чинити 
сильний тиск на Київ у справі перегляду 
історії 20-го століття, зокрема, Другої 
світової війни та українського визвольного 
руху. Від Києва також будуть домагатися 
чітких гарантій того, що російський флот 
залишиться на українських теренах після 
2017 року, вважає Федоров. 

Але в інтересах Віктора Януковича 
уникати вирішення цього питання, адже до 
2017 року Україна ще має провести нові 
президентські і, може, кілька парламент- 
ських виборів, зазначає заступник дирек- 
тора київського Центру конверсії армії та 
роззброєння Михайло Самусь. Навіть якщо 
буде чітке бажання продовжити мандат 
російських моряків, то Янукович наразі не 
може його реалізувати. «У нього немає 301 
голосу в парламенті, які б змогли змінити 
Конституцію. А саме зміни до Конституції 
визначають виведення чи невиведення 
флоту», - зазначає політолог. 

Михайло Самусь сумнівається, що як 
Президент Віктор Янукович визнає 
незалежність грузинських регіонів Абхазії 
і Південної Осетії, інакше, за його словами 
це буде серйозним потрясінням для всього 
пострадянському простору. А Україні тоді 
ще й доведеться ламати голову над тим, як 
стримати сепаратизм у молдовському 
Придністров'ї. 


У Тирасполі тим часом уже очікують Ha’ 


зміну зовнішньополітичної орієнтації 
України в бік Росії. Самусь не виключає, 
що результати президентських виборів в 
Україні спонукали і нещодавнє запрошення 
президента самопроголошеного Придніс- 
тров'я Ігоря Смірнова до Росії розташувати 
у регіоні російські ракети «Іскандер», 
формально як відповідь на розбудову 
протиракетних систем оборони у Європі 
американцями. 

Україна тут уже не зможе скористатися 
приказкою: моя хата скраю. А для того, 
щоб на практиці реалізувати програмне 
положення Віктора Януковича про Україну 
як позаблокову державу, їй доведеться 
повністю перебудувати систему безпеки i 
переглянути оборонну доктрину, поперед- 
жає український експерт. «До цього, і за 
Кучми, i 3a Ющенка, система безпеки буду- 
валася для просування в євроатлантичний 
простір. Є відповідний закон. За нових об- 
ставин, невелика армія має перетворитися на 
армію позаблокової держави, яка має вико- 
нувати всі функції, фактично перейти до 
кругової оборони», - заявив Михайло Самусь 
на круглому столі у Празі «Україна між ЄС і 
Росією після президентських виборів. 


камая 
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ФОТО -- РАДІО СВОБОДА 
Французький військовий десантний корабель класу «Містраль» на Неві в Санкт- 
Петербурзі, 23 грудня 2009 року. 


Французький корабель для 


Росії - 


Олекса Семенченко, Радіо Свобода 
Можливе рішення Франції продати Росії 
модерний військовий корабель, із найно-- 
вішою технологією, поставило НАТО у 
складне становище. Перспектива того, що 
наступальні кораблі, сконструйовані на 
Заході, розрізатимуть води під російським 
прапором, зокрема, вивели з рівноваги 
деяких нових східних союзників НАТО, що 
вбачають у великому сусідові, радше, заг- 
розу, ніж партнера. Але французи твердять, 
що Північноатлантичний альянс не може 
шукати партнерства з Москвою, а водночас 
відмовлятися продавати їй зброю. Про 
можливий продаж кораблів збираються 
офіційно оголосити під час візиту прези- 


дента Росії до Франції. 


Французький щоденник Le Monde опри- 
люднив новину, що Париж «у принципі» 
погодився вести перемови щодо продажу 
Росії кораблів класу «Містраль». Якщо 
угоду буде реалізовано, вона стане першою 
такого роду між країною-членом НАТО та 
Росією. 

«Містраль» здатний транспортувати 900 
вояків, 39 гелікоптерів, 4 баржі для висадки 
на суходіл та 70 сухопутних машин. Також 
він здатний перевозити біженців, провіант 
та лікарні. Хоча Франція часто використо-- 
вувала цей корабель у гуманітарних опе- 
раціях, Росію, як виглядає, найбільше ціка - 
вить військове застосування. Ще у вересні 
минулого року головнокомандувач росій-- 
ського флоту адмірал Владімір Висоцький 
наголосив, що наявність на озброєнні ко- 
раблів типу «Містраль» дозволила б Росії 
завдати поразки Грузії у війні 2008 року 
«протягом 40 хвилин замість 26 годин». 

Російський фахівець із питань оборони 
Павел Фельгенгауер сказав Радіо Свобода, 
що Росія планує дислокацію «Містралі» у 
Чорному морі для захисту російських інте- 
ресів у Криму. «Найочевиднішим застосу-- 
ванням є можливість здійснювати широко -- 
масштабні операції з висадки на суходіл у 
Чорному морі. I думаю, найперше це стосу-- 
ється західної частини Криму. Ми маємо 
багато кораблів для висадки на суходіл, але 
вони не нові, і всі вони виготовлені за 
кордоном - у Польщі на Гданській верфі. 
Вони не мають можливостей для посадки 
гелікоптерів. Тож, якщо до 2017 року ми 
матимемо якісь проблеми із Севастополем, 
то мати такі можливості було б дуже 
важливо». 

Російський прем'єр Владімір Путін 
уперше висловив зацікавлення у придбанні 
такого корабля під час візиту до Парижа 
наприкінці минулого року. За добре зрежи- 
сованим сценарієм у цей час один із кораб- 
лів класу «Містраль» знаходився у доку в 
Санкт-Петербурзі, гостинно надавши свої 
посадкові майданчики російським 
гелікоптерам. 

Кілька занепокоєних колишніх країн- 
сателітів Росії забили на сполох, HaMara— 


| ючись зірвати угоду. Найбільш стурбована 


загроза Україні? 


Грузія, для якої ще надто свіжою у пам'яті 
є війна з Росією у серпні 2008 року. Але й. 
нові члени НАТО - колишні балтійські 
республіки СРСР також висловили своє 
занепокоєння не лише Парижу, але й 
Вашингтону і штаб-квартирі НАТО у 
Брюсселі. Намагаючись перетворити 
продаж корабля на справу солідарності у 
лавах НАТО, Латвія, Литва та Естонія 
закликали США втрутитися. 

Підсекретар у політичних справах в 
міністерстві закордонних справ Естонії 
Гаррі Тідо сказав Радіо Свобода, що, на 
думку балтійських країн, продаж кораблів 
«Містраль» несе загрозу їхній безпеці. 
«Звичайно, це не зробить регіон безпеч- 
нішим, - зазначає Тідо. - І думаю, що дер- 
жави навколо Балтійського моря у цьому 
випадку муситимуть розглянути, що слід 
зробити, аби змінити їхнє оборонне плану-- 
вання. Також це може вплинути на плану-- 
вання оборони НАТО». 

У штаб-квартирі Північноатлантичного 
альянсу офіційні чинники вважають, що 
нині справа полягає не в тому, чи відбу- 
деться ця угода, а коли це станеться. Речник 
НАТО Джеймз Аппатурай сказав Радіо 
Свобода: «НАТО не має жодної формаль- 
ної ролі у цьому продажі. Звичайно, союз-- 
ники обговорюють це питання між собою. 
Ми досить упевнені в тому, що угода, коли 
вона відбудеться, буде абсолютно закон- 
ною. Звичайно, дехто із союзників висло-- 
вив занепокоєння щодо продажу, і нам про 
це відомо». 

У цій справі є велика іронія. Фахівці 3a3— 
начають, що Росія купує «Містраль», аби 
позбутися деяких військових слабкостей, 
що виявилися під час грузинської війни. За 
4 місяці до війни, через незгоду Франції та 
Німеччини, НАТО відмовив Грузії у вступі 
до Альянсу. Франція таки, що тоді голо- 
вувала в НАТО, стала посередником у до- 
сягненні припинення вогню між Грузією та 
Росією, умови якого остання відмовилася 
виконувати. Міністр закордонних справ 
Франції Бернар Кушнер заявив, що лише 
французьке втручання відвернуло оку- 
пацію Росією Тбілісі. ЄС та НАТО відтак 
тимчасово розірвали стосунки з Росією. 

Торік Франція повернулася до участі у 
командних структурах НАТО після 43- 
річної відсутності. Але Париж також 
пообіцяв зміцнювати європейське крило 
всередині НАТО. Французькі лідери весь 
час повторюють, що до Росії не можна 
ставитися водночас і як до союзника, і як 
до ворога. Франція виступила проти плану 
США розмістити протиракетний щит у 
Польщі та Чехії i проти розробки HATO 
оборонної стратегії для балтійських країн. 
І ось тепер Франція озброює Росію. 

Французькі урядовці очікують офіцій- 
ного оголошення щодо продажу кораблів 
«Містраль» під час візиту президента Росії 
Дмітрія Медведєва до Парижа на початку 
березня. 
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Here to Laide dont 
support you vous avez besoin 


If you’ve recently lost your job, or are afraid you Si vous avez récemment perdu votre emploi ou craignez de le 
might, Canada’s Economic Action Plan can help. perdre, le Plan d’action économique du Canada peut vous aider. 


* Five extra weeks of Employment Insurance (E}) - Jusqu’a cing semaines de prestations d’assurance-emploi 
regular benefits réguliéres supplémentaires 

- Increasing the duration of El benefits in « Prolongation de Іа période de prestations d’assurance-emploi 
regions of high unemployment dans les régions les plus touchées 

* Faster El claims processing * Traitement accéléré des demandes de prestations 

« Extended benefits and skills training for d’assurance-emploi 
workers who have paid into government — - Prestations additionnelles et formation professionnelle 
programs for all those years and now pour les travailleuses et travailleurs qui ont рапісіре 
need assistance ~~ pendant des années aux programmes du gouvernement 

et ont aujourd’hui besoin d’aide ‘ 


Call or visit to learn more. Appelez ou visitez le site Web pour en savoir plus. 


actionplan.gc.ca | plandaction.gc.ca 
1 800 O-Canada 1 800 O-Canada 


CANADA'S ECONOMIC 


ACTION PLAN PLAN D'ACTION aneds. 
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Українські Вісті це незалезісна газета, яка сама утримується із передплат, 
оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо підтримувати нашу 


газету повищими джерелами. Дякуємо заздалегідь за Вашу підтримку. 
Learning to live 
with Yanukovych 


Although Viktor Yanukovych was not the Diaspora’s choice for Presi- 
dent of Ukraine, nor that of Ukrainian citizens of Canada, where he got 
only 27 more votes that the combined total of the “against all” option and 
the spoiled ballots, he nevertheless won — fair and square — in elections 
that were accepted as democratic and transparent by all foreign observers. 
Therefore (Tymoshenko’s last-ditch court appeal notwithstanding), we have 
to accept the results and learn to live with a Yanukovych Presidency. Since 
the President appoints the Foreign Minister, who in turn appoints the Am- 
bassadors, we also have to accept the fact that the next Ukrainian diplo- 
matic corps we will be working with in Ottawa will consist of Yanukovych 
appointees. 

Yanukovych, on the other hand, has to accept the fact that he has re- 
ceived the weakest mandate of any Ukrainian president since indepen- 
dence. Not only was his margin of victory (3.5 per cent) the smallest ever, 
he was also the first Ukrainian President who did not get a majority of the 
voters to accept him. He has a very deeply divided country to run and 
must realize that he cannot move too far in any one direction without 
creating serious rifts. While his core pro-Russian South and East vote 
remained solid, so did the core pro-Western West and Central vote. The 
difference was in the 3.5 per cent of swing voters who most likely turned 
to Yanukovych not because of any desire to move closer to Russia, but 
because they were fed up with the bickering of the Orange partners, or 
blamed the Tymoshenko government for the downturn in the economy. 

Therefore, Yanukovych has to tread very carefully before embarking on 
such ventures as giving the Russian language any higher legal status (as if 
it wasn’t already the de facto official language of Ukraine), extending the 
lease of the Russian Black Sea Fleet, or selling off Ukraine’s gas pipeline 
system to Russian interests. In fact he doesn’t have the constitutional right 
to unilaterally do any of these things. 

One good thing about the constitutional reforms of 2006 is that the Presi- 
dent no longer enjoys the power that Kuchma had. Much has shifted to 
Parliament and the President must be able to work with Parliament. It’s 
high time Ukraine went all the way and became a full parliamentary de- 
mocracy, as are most European democracies (the most notable exception 
being France). This makes especial sense in a country where the elector- 
ate is so deeply divided. You cannot give any one person the kind of power 
that a Ukrainian president has when that position can be determined by a 
switch of 3.5 per cent of the voters. You need a full parliamentary system 
where a government that has representation from all regions can be put 
together. 

You also need parliamentary reform. The current system where all mem- 
bers are elected on party lists gives too much power to the parties them- 
selves and defeats its own purpose as deputies switch sides anyway, even 
though they have no popular mandate to do so. We believe the previous 
system where half the Verkhovna Rada was elected by party lists and the 
other half through individual constituencies had the proper balance. And 
the individual constituency candidates should be elected by a truly 
“majoritarian” system, in other words having runoffs between the top two 
contenders when no one gets a majority on the first ballot, instead of our 
own archaic Canadian “first-past-the post” system. 

Other changes we would recommend would be replacing the need for 
an absolute majority on all parliamentary votes with a simple majority of 
all those voting for, or against, eliminating the loophole which allows any 
group to stop the work of parliament by blocking the podium, as well as 
eliminating the parliamentary immunity rule which has turned the 

Verkhovna Rada into nothing but a haven for criminals. 
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UPA detractors fan the 
flames of ethnic discord 


Ed. Note. This letter was originally written to re- 
spond to some unfair characterizations that were hurled 
in my direction by writers responding to an earlier let- 
ter I had written to The Edmonton Journal. Since it is 
not The Journal’s policies to print responses to re- 
sponses by the author of the original letter, 1 am going 
on public record in Ukrainian News. 

Re: “Strong evidence” by Per Anders Rudling and “Du- 
bious documents” by John Paul Himka, Letters, Feb. 14. 

Since Rudling has attempted to vilify me as a “fas- 
cist apologist” who “doesn’t even hesitate to invoke 
the spectre of Judeo-communism”, while Himka 
stretched the limits of credibility with his attempt to 
discredit the documentation both Stephen Bandera and 
I presented, I feel compelled to reply. 

First, let me correct a statement I made in my Feb. 9 
letter in which I stated the headline “Hero of Ukraine 
linked to Jewish Killings” “is a Vladimir Putin-style 
ex-KGB falsification”. I should have said “serves as a 
Vladimir Putin style ex-KGB falsification” as it was 
never my intention to suggest The Journal knowingly 
committed a falsification, but that it unwittingly served 
that purpose. To its credit, The Journal has since 
changed that headline on its online version of David 
Marple’s original article. 

Precisely how and why Putin’s Russia attempts to 
discredit both the Organization of Ukrainian National- 
ists (OUN) and the Ukrainian Insurgent Army (UPA) 
is very well documented in “The Jewish Card in Rus- 
sian Special Operations Against Ukraine”, a paper de- 
livered at the 26th Conference on Ukrainian Subjects 
at the University of Illinois at Urbana-Champaign, June 
24-27, 2009, by Moses Fishbein, a leading member of 
Ukraine’s Jewish community as well as a distinguished 
Ukrainian poet and translator, winner of the Vasyl Stus 
Prize, and a member of the Ukrainian Center of the 
International PEN Club and the National Union of Writ- 
ers of Ukraine. 

“The claim that ‘the UPA engaged in anti-Jewish ac- 
tions’ is a provocation engineered by Moscow,” said 
Fishbein. “It is a provocation. It is a lie that the UPA de- 
stroyed Jews. Tell me: how could the UPA have destroyed 
Jews when Jews were serving members of the UPA?” 

The full text of Fishbein’s paper has been posted on 
the web site of the Association of Jewish Organiza- 
tions and Communities of Ukraine <www.vaadua.org/ 
VaadENG/News%20eng-2009/fishbeyn2.htm>. 

In his letter, Himka dismissed the document I cited 
that clears the OUN of participation in the 1941 Lviv 
massacres as one “that was already exposed as а de- 
ception in Kyiv Post and other venues”. Since I was 
unable to find a link to such a Kyiv Post article, І asked 
Prof. Himka whether he could provide me with one. 
He did better than that, he provided me with the origi- 
nal — a March 27, 2008 Op-Ed piece that he himself 
had written. Hardly an independent corroboration. 

Similarly his dismissal of the document cited by 
Stephen Bandera on the grounds that the Soviet Ex- 
traordinary State Commission “was deeply embarrassed 
by local collaboration” really stretches the limits of 
credibility. Considering the amount of effort they put 
into discrediting OUN with forged documents, why 
would the Soviets miss such a golden opportunity to 
put OUN members, who were then living in Germany, 


Letter from the Edito 


on trial before an international tribunal by covering up 
their supposed crimes? Far more logical is the obvious 
conclusion they had no evidence to begin with. 

Considering the amount of falsification that the 
USSR conducted in its attempts to discredit OUN, one 
can only speculate about the authenticity of the docu- 
ments Rudling cites in his letter. If Yaroslav Stetsko 
indeed wrote to Stepan Bandera that “we are setting up 
a militia that will help remove the Jews”, why wasn’t 
he arrested during any of his two visits to Israel? 
Rudling accuses me of invoking “the spectre of Judeo- 
Communism” by stating the NK VD had a dispropor- 
tionate number of Jews. To disprove this he notes that 
Jews were targeted during the purges (which is cor- 
rect), adding that they “by 1939 constituted only 3.92 
percent of the leading cadres of the NKVD.” What 
Rudling fails to mention is that in the 1939 census, Jews 
constituted only 1.78 percent of the Soviet population. 

A far more serious omission however, is his deci- 
sion to totally ignore the last paragraph of my letter in 
which I cited Josyp Zisels, the head of the Association 
of Jewish Organizations and Communities of Ukraine 
as calling both Jews and Ukrainians to give up mutual 
accusations and concentrate on developing new har- 
monious relations. “If we, the Jews, continue to count 
how many Ukrainians collaborated with the Nazis and 
the Ukrainians continue to count how many Jews served 
in Cheka, GPU, NK VD, and KGB, we will forever stay 
in historical impasse where conflicts could easily 
erupt,” noted Zisels. 

And that was the real reason I made the reference to 
the number of Jews in the NK VD — to bring attention 
to the point made by Zisels. 

While rivers of ink have been spilled attempting to 
link OUN-UPA to crimes they didn’t commit, little is 
know about such facts as Yad Vashem has recognized 
2,246 Ukrainians among the Righteous of Nations, 
making that country number four (after Poland, The 
Netherlands and France) among those who helped save 
Jews during the Holocaust. And that number doesn’t 
even include Ukrainian Greek Catholic Primate, Met- 
ropolitan Andrey Sheptytsky, who risked his life to ar- 
range false baptismal certificates for no less than 200 
Jewish children, who were then smuggled to monas- 
teries, orphanages, and convent schools in and around 
Lviv. Or take the case of Natalia Shukhevych, the wife 
of UPA Commander in Chief and Nachtigal Com- 
mander Roman Shukhevych, who hid a young Jewish 
girl named Ira Reichenberg in her home. General 
Shukhevych prepared a fake passport for the girl in the 
name of Iryna Ryzhko. When the Gestapo arrested Mrs. 
Shukhevych, the little girl was brought to an orphan- 
age based at a convent located in the village of Kulykiv 
in the Lviv region. There the little girl survived the 
German occupation and the war, according to Fishbein. 

It’s these stories that need to be told. Expending en- 
ergy on trying to blame OUN-UPA for crimes they 
never committed serves only to fan the flames of eth- 
nic discord. 

Marco Levytsky, 
Editor, Ukrainian News, Edmonton 


Kostash did use the word crime after all 


I am writing to apologize to Myrna Kostash for an 
assertion I made in my article “Haiti is a vast tragedy, 
Ukraine famine was a genocide” (Ukrainian News , Feb- 
гиагу 4-17, 2010). I wrote that the words crime or crimi- 
nal do not appear in her article. They do, and more 
than once. Despite this factual error, my main criticism 
is sound. 

My fundamental disagreement with both Kostash and 
John-Paul Himka arises from their indulgent assess- 
ment of Stalin’s and the Soviet leadership’s policies 
and actions, which resulted in the 1932-33 famine. Their 
argument against an interpretation of genocide is ef- 
fectively one in favour of minimizing the degree or 
severity of the crime, and is based on the thesis that the 
famine was for the most part a result or by-product of 
rapid collectivization. While recognizing this as a cause 
of the overall pan-Soviet famine, one should also ac- 
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knowledge that the decision to undertake collectiviza- 
tion was in itself a terrible crime, not only the accom- 
panying measures invoiving coercion and violence. 
These included the confiscation of property; the arrests, 
shootings and exiling of so-called kulaks; and grain 
requisitions. This is crime piled upon crime upon crime 
and would probably constitute a crime against human- 
ity. When one adds evidence of the additional and spe- 
cific measures taken against Ukraine-and the Kuban, 
and the resulting extremely high death rates, Stalin’s 
intent to kill and the targets of his crime become evi- 
dent, as does the verdict of genocide. 
Bohdan Klid, Assistant Director 
Canadian Institute of Ukrainian Studies 
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«ЮКгаїпе expert”, еп? 


Marples owes Ukrainians апа 
Ukrainian Canadians an apology 


By Serhiy Kostyuk, 
Candidate of Political Sciences 

At first it was difficult to believe that David 
Marples, Ph.D., a distinguished professor at 
the University of Alberta could write such a 
misleading and offensive article (“Hero of 
Ukraine links to Jewish killings”) and the 
Edmonton Journal would actually print it, as 
they did on Feb. 7, the day the people of 
Ukraine peacefully xelected a new President 
of Ukraine. 

The “scholarly” component of Marples’ ar- 
ticle has been very aptly addressed by Stepan 
Bandera’s grandson Stephen, Ukrainian News 
Editor Marco Levytsky, CIUS Director Dr. 
Zenon Kohut and Lubomyr Markevych. And 
the distress this has created in our commu- 
nity was noted in the Letter to the Editor of 
The Journal by the Ukrainian Canadian Con- 
gress — Alberta Provincial Council, which "15 
receiving calls from respected individuals in 
Alberta society who are being harassed at 
work as a result of an inaccurate, inappropri- 
ate and sensational headline and column.” 

Who is Marples and why he is throwing 
around comments that nurture Ukrainophobia? 

I’ve looked up two Jan 28 Voice of America 
(VoA) reports by André de Nesnera 
“Tymoshenko Faces Yanukovich in Feb. 7 
Ukrainian Presidential Runoff ” and 
“Yanukovich Seen as Front-Runner in 
Ukraine Presidential Election”, both basically 
the same story under different headlines, in 
which Marples was quoted and referred to as 
a “Ukraine expert”. Some expert. Marples 
says that Ukraine’s Prime Minister Yulia 
Tymoshenko “earned a doctorate in econom- 
ics”. Not true. In actual fact, Tymoshenko only 
defended her Candidate of Economic Sci- 
ences degree in 1999, and never started work- 
ing on her doctorate after that. (In Ukraine a 
doctorate takes another 4-6 years of study 
following a Candidate degree). 

While noting that Yanukovych was con- 
victed of assault and manslaughter (the sec- 
ond not true) as a youth, Marples adds that 
“Tymoshenko also spent time in prison — but 
for so-called “white collar’ crimes. So both 
the presidential candidates of Ukraine have 
been in jail”. Again not true. Yanukovych was 
convicted twice and served sentences for each 
of these offenses, but Tymoshenko was never 
convicted of either “white collar” or “street” 
crimes. She spent six weeks in a detention 
centre, but in March 2001 Pechersk District 
Court of Kyiv revoked the arrest warrant is- 
sued by Prosecutor-General’s Office and dis- 
missed the charges against her). 

Marples is also careless with his dates. He 
says that Yanukovych “was arrested in 1968”. 
Not true. Yanukovych was sentenced a year 
earlier, on December 15, 1967, according to 
Article 141, Part 2 of the Criminal Code of 
the Ukrainian SSR. 

But what lessons do we take from the 
Marples article that was published in The 
Edmonton Journal? 

First, can you imagine that the Canadian 
Director of the Simon Wiesenthal Centre for 
Holocaust Studies or someone in a similar po- 
sition would publish Nazi propaganda? Yet 


what is Marples, who is the Director of the 
Stasiuk Program for the Study of Contempo- 
rary Ukraine at the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies at the U of A, doing when 
he makes the totally unsubstantiated claim that 
“members of the OUN-B spearheaded po- 
groms in L’viv in the summer of 1941 when 
about 4,000 Jews were killed”? He is spread- 
ing Soviet disinformation. 

Second, historical research on the Ukrai- 
nian nationalist movement during the Second 
World War, Stalinism, repressions, 
Holodomor-Genocide 1932-33, Famine 1946- 
47, and dissident movement in Ukraine should 
be based on the unclassified archived docu- 
ments and memoirs, which are now available 
in printed and electronic formats. Research- 
ers should stop unquestioningly using mate- 
rial from Soviet sources on the history of the 
USSR and Ukraine, which serves only to 
spread stereotypes of Ukrainians. They should 
distinguish between the Organization of 
Ukrainian Nationalists, the Ukrainian Insur- 
gent Army, the Galicia Division (later re- 
named First Division of the National Army 
of Ukraine) and the Roland and Nachtigall 
Battalions of the Wehrmacht. The English au- 
thor Samuel Johnson once said “It is more 
from carelessness about truth than from in- 
tentionally lying that there is so much false- 
hood in the world.” 

Third, Ukrainian Canadians should respect 
not only others, but also themselves. We 
should defend our human rights and continue 
to battle discrimination. We should think twice 
before inviting Marples to deliver a lecture, 
giving him research and travel grants, allow- 
ing him to manage Ukrainian projects, or re- 
warding him in other ways. It is unfortunate 
that he was awarded the Shevchenko Medal 
in 1999 by the “Ukrainian Canadian Commit- 
tee (national)”, as he says on his web site. Ap- 
parently he’s unaware the title Ukrainian Ca- 
nadian Committee was replaced with Ukrai- 
nian Canadian Congress 10 years before he 
got his award — back in 1989. 

Finally, Marples should be held responsible 
for his statements and apologize to Ukraini- 
ans for the disinformation he is spreading. In 
2009 Ignatieff apologized for and condemned 
statements he had posed in the form of a rhe- 
torical exercise in his 1992 book “Blood and 
Belonging”. In 2008 Saskatchewan Premier 
Brad Wall apologized for speaking in an ex- 
aggerated Ukrainian accent and mocking 
then-NDP leader Roy Romanow, who went 
on to become premier in 1991. Similarly 
Wildrose Alliance chief of staff Stephen 
Carter apologized for poking fun at Premier 
Ed Stelmach’s Ukrainian accent in 2009. 

Ukrainian Canadians welcomed the belated 
or quick, but unequivocal apologies from 
Ignatieff, Wall, Carter and others, and con- 
sidered those matters closed. Does Marples 
have the courage to apologize for what 
Bandera referred to as “a rehash of misinfor- 
mation”? 


Electing a convicted criminal is shameful 


If the official election results are to be be- 
lieved, the people of Ukraine chose for their 
president, a convicted criminal, a man who 
will gain no respect whatsoever among other 
world leaders, and will be seen as nothing 
more than the mere Russian puppet that he is. 

Shame! And why? Only, because so many 
so-called “Ukrainians” seem to prefer a for- 
eign language, a foreign culture and a foreign 
country to their own — under the rule of a 
“Zek” (convict) Ukraine will become a sec- 
ond Belarus. Perhaps this dilemma will re- 
solve itself in time — once Russians (both in 
Russia and Ukraine), and those Ukrainians 
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who think of themselves as Russians, start 
considering themselves as Europeans, rather 
than as something separate and apart. 

Most countries have laws banning convicted 
criminals from serving as, or even running 
for political office — why not Ukraine? Had 
he been jailed for political “crimes’ while op- 
posing the Soviets — that would have been 
acceptable — but he was not, to the shame of 
Ukraine! 

Dr. Raphael Watzke, Regina, Sask. 
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Yushchenko facilitates 
Yanukovych’s election, 
buries Orange Revolution 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundatuon)—The two major 
myths promoted by President Viktor 
Yushchenko in Ukraine’s 2010 presidential 
elections were that there was no difference in 
policies between the two main candidates, 
Viktor Yanukovych and Yulia Tymoshenko, 
and that both were “pro-Russian’ candidates. 
These myths helped defeat Tymoshenko by 
3% in an election where every vote counted. 

Eight pieces of evidence point to the 
Yushchenko- Yanukovych alliance that facili- 
tated Yanukovych’s election. 

First, a total lack of criticism of Yanukovych 
by Yushchenko preceding the elections. 
Yushchenko never criticized Yanukovych’s 
pro-Russian policies in energy (1.6. gas con- 
sortium, return to non-market, subsidized 
prices, revival of corrupt RosUkrEnergo), 
Russian as a state language, extension of the 
Black Sea Fleet base beyond 2017, opposi- 
tion toa NATO Membership Action Plan, and 
the Party of Regions alliance with Russian ex- 
tremist nationalists in Odesa and the Crimea. 
Yushchenko and the presidential secretariat 
threw daily abuse at Tymoshenko, accused her 
of ‘treason’ and vetoed a record number of 
government policies. 

Second, a draft agreement was leaked in 
December by a staff member of the presiden- 
tial secretariat that revealed plans for a 
Yushchenko- Yanukovych alliance. The Ukrai- 
nian discussed the issue of Yushchenko be- 
coming prime minister under President 
Yanukovych. 

In the event of a NUNS-Regions grand coa- 
lition being formed Yushchenko loyalist Yuriy 
Yekhanurov could be instead offered the po- 
sition of Prime Minister. Prime Minister and 
Our Ukraine leader Yekhanurov led negotia- 
tions with the Party of Regions after the March 
2006 elections for a grand coalition that fell 
through.\ Yekhanurov was the head of the State 
Property’ Fund in the 1990s and the oligarchs 
are his ‘children’. 

Third, the Party of Regions and the Our 
Ukraine-Peoples Self Defence (NUNS) fac- 
tion, together with the Communists and 
Volodymyr Lytvyn bloc, sought to remove 
pro-Tymoshenko Interior Minister Yuriy 
Lutsenko. The vote was supported by NUNS 
deputy Petro Yushchenko. 

Fourth, between rounds one and two 
Yushchenko vetoed the cabinet’s Dec. 16, 
2009 decree appointing General Hennady 
Moskal as Crimea’s police chief. Moskal, who 
is a deputy in the pro-Lutsenko Peoples Self 
Defence group in NUNS, was praised for halt- 
ing election fraud in favour of Yanukovych 
in round one. 

The Party of Regions, who are thick as 
thieves with Yushchenko, control administra- 
tive resources on the peninsula, Moskal said. 
The Tymoshenko campaign found evidence 
of fraud in the Crimea in round two. 

Fifth, between rounds one and two 
Yushchenko removed Kharkiv and 
Dniproptroysk governors who had expressed 
support for Tymoshenko and had refused to 
provide administrative resources for 
Yanukovych’s campaign. Yushchenko also re- 
moved six Ambassadors where there had been 
few votes for Yushchenko in round one. The 
Tymoshenko campaign called for the cancel- 
lation of the elections in Dnipropetrovsk 
where they had found evidence of fraud. 

Sixth, only five days before the second 
round the Party of Regions, the pro- 
Yanukovych wing of NUNS and the Commu- 
nists voted through changes to the election 
law. President Yushchenko quickly signed the 
law into effect, ignoring a plea to veto it by 
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the Committee of Voters, independent experts, 
and Tymoshenko. 

The changes were widely condemned be- 
cause they changed electoral rules in the 
middle of the elections. If the changes were 
deemed so important they should have been 
demanded by Yushchenko prior to round one. 
Yushchenko’s actions proved that he had 
forged alliance with Yanukovych, Kyiv ех- 
pert Volodymyr Fesenko said. 

What was left of Yushchenko’s reputation, 
in Ukraine and abroad, was effectively de- 
stroyed by his support for the electoral law 
changes because they undermined his role as 
the constitutional guarantor of free elections 
and his election campaign slogan of having 
brought democracy to Ukraine, Kyiv expert 
Thor Zhdanov said. Oleksandr Tretiakoy, а 
long timer ally, resigned from the Our Ukraine 
party that Yushchenko is honorary chairman 
of. 

Seventh, and most controversial, between 
rounds one and two Yushchenko signed two 
decrees giving hero status to Organization of 
Ukrainian Nationalist leader Stepan Bandera 
and to honour members of different Ukrai- 
nian national liberation movements in the 
twentieth century. The decrees, immediately 
condemned by Russia, helped to additionally 
mobilize pro- Yanukovych voters in Eastern 
and Southern Ukraine. Professor Myroslav 
Popovych claimed the decrees “disorientated’ 
Eastern-Southern Ukrainian voters and mo- 
bilized them against the ‘orange’ candidate, 
Tymoshenko. 

The timing of the two decrees was suspi- 
cious as they were not issued prior to round 
one, when they could have given Yushchenko 
additional nationalist votes taking them away 
from Svoboda leader Oleh Tyahnybok. The 
decrees could have been issued at any time in 
his presidency, as he had undertaken with an 
October 2007 decree giving hero status to 
Ukrainian Insurgent Army (UPA) leader Ro- 
man Shukhevych. A decree in honor of Sich 
Sharpshooters, a Ukrainian unit in the Aus- 
trian army in World War I, was issued on Jan. 
6 before round one. 

Eighth, Yuriy Shukhevych, son of the UPA 
commander, led a campaign in Lviv with other 
nationalist leaders in support of Yushchenko’s 
call to vote against both candidates in round 
two. Evidence was provided by Tymoshenko 
in an appearance on Inter television that these 
appeals were published in Lviv newspapers 
with financial assistance from the 
Yanukovych campaign. 

Anti-semitic leaflets appeared in Lviv and 
Ivano-Frankivsk calling on voters to “Don’t 
vote for that Jew’, a reference to 
Tymoshenko’s alleged father’s ethnicity. 

The supreme irony of Ukraine’s 2010 elec- 
tion campaign is that the nationalist candidate, 
Yushchenko, long vilified by Russia, facili- 
tated the election of the pro-Russian candi- 
date, Yanukovych, Moscow’s favorite in the 
Ukzainian elections. 

Yushchenko, brought to power by the 2004 
Orange Revolution, effectively destroyed the 
Orange Revolution himself. The Revolution, 
long the personal object of hate of former 
President Vladimir Putin who saw it as one 
of his personal policy failures, was buried by 
the very person (Yushchenko) whom Putin so 
despised. 

No better final epitaph could have been 
better written for Yushchenko. 


Вистава Укр 


Алла Семенко 

Як звичайно на Різдво, ми всі 
очікуємо дива. Вистава «Старий 
чоботар», яку підготували діти 
драматичного гуртка "Джерело", 
і відіграли 19 грудня 2009 р. в залі 
УНО, розказала нам про те, що 
дива ми можемо робити самі. 

Все у тій чудовій історії трапи-- 
лося напередодні Різдва. У затиш-- 
ній домівці на околиці міста жив 
собі старий чоботар. В нього не 
було родини, і в Різдв'яний вечір 
він залишився зовсім один. BMoc— 
тившись зручно у кріслі, він почав 
читати історію про те, як три царі 
принесли Ісусу подарунки, саме 
найкраще, що у них було. Чита- 
ючи він задрімав. Уві сні він почув 
голос Ісуса, який обіцяв зайти до 
нього. Готуючись до зустрічи з 
особливим гостем він приготував 
багато подарунків. 

Кожного разу, коли стукали у 
двері, добрий чоботар гостинно 
відчиняв їх. Жоден гість не пішов 
без подарунка! Хлопці - ліхтар- 
ники, які завітали до нього зігрі- 
лись у теплій хаті і отримали 
улюблену чоботареву ковдру. 
Колядників він пригостив гарячим 
чаєм. Бідна вдова 1 її діти булі на- 


годовані зупою. Але Ісус, так і He 
прийшов за подарунком. 

Даремно прочекавши усю ніч, 
чоботар вирішив віднести усі ті 
чоботи, що він зробив, до сиро- 
тинського будинку. Втомлений під 
ранок чоботар заснув. І знову 
йому почувся знайомий голос, 
який дякував чоботареві за всі ті 
подарунки, які він зробив іншим 
людям. Іншими словами, все що 
чоботар зробив для інших, він 
зробив для Ісуса. 

Очікуючи дива, старий чоботар 
зміг подарувати його іншим! 

Пісня яка прозвучала у виставі 

В свято Різдва співа земля. 

Бог нам явля Спасителя. 

Що в подарунок принесу 

Новорожденному Царю. 
спонукає нас замислитись над 
тим, з якими подарунками ми 
приходимо до світлого свята 
Різдва Христового. 

Ролі виконували: Чоботар - 
Максим Балучинський; Ведуча 
Христина Кушка; Колядники 
Христинка Стрілець, Роксоляна і 
Павло Цісар, Данилко Кічма, Кат- 
руся Лужанець; Хлопці, що запа- 
лювали ліхтарі - Андрій Феш i Po— 
ман Балучинський; Сироти - Таня 
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аїнського драматичного гуртка "Джерело? - 


Кінцева пісня і постанови «Старий чоботар». 


Стрілець, Іванка Бардай, Даринка 

Чернявська, Софійка Семенко. 
Велика подяка Михасеві Сехі, 

Христині Нич та Яні Виговській 


за учась у нашій виставі. Вони 
підготували невеличку сценку 
навколо подарунків, які приніс 
Святий Миколай для всіх чемних 


діточок. 

Музичним керівником служив 
Дмитро Руснак, а Художнім 
керівником Алла Семенко. 


Почаївська лавра - святиня, украдена в українського народу 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

"Тернопільська обласна рада ви-- 
магає від уряду повернути Почаїв- 
ську лавру Кременецько-Почаїв- 
ському державному заповіднику. 
Оскільки вважає незаконною пе- 
редачу у 2003 році архітектурного 
комплексу в безкоштовне корис- 
тування УПЦ Московського пат-- 
ріархату. Чи реально нині взяти 
Почаївську Лавру під захист дер- 
жави і чи є на це політична воля? 

Тернопільська облрада зверну-- 
лась до Прем'єр-міністра Юлії 
Тимошенко з вимогою скасувати 
розпорядження уряду 2003 року, 
очолюваного тоді Віктором Яну-- 
ковичем, і включити Почаївську 
лавру до складу архітектурного 
заповідника, як це було зроблено 
у 2001 році. 

Згідно перевірки тимчасової 
контрольної комісії Тернопільсь-- 
кої облради, Почаївську лавру 
незаконно передали чоловічому 


монастиреві УПЦ Московського 
патріархату, не зважаючи тоді на 
спротив громадськості 1 місцевих 
органів влади. 

Уряд Януковича віддав лавру у 
безоплатне користування УПЦ 
МП до 2052 року з правом про- 
довжити цей термін. По суті, це 
став перший крок, щоб передати 
Почаївську лавру у власність 
Московського патріархату. 

Увесь історичний комплекс, а це 
Успенський собор 1783 року, мо- 
настирські келії 1713 року, архі- 
єрейський будинок 1825 року, 
надбрамний корпус 1835-ro (усе 
це збудували у час, коли монастир 
належав УГКЦ), Дзвіниця 1861 
року 1 Троїцький собор 1912 року, 
сім років тому позбавили держав- 
ного захисту. Між Держбудом 1 
Свято-Успенською Почаївською 
лаврою укладений договір, а Bap— 
тість усього комплексу оцінили, 
як помешкання в столиці - 1 


мільйон 149 тисяч гривень. 

Почаївська лавра на Тернопіль - 
щині стала п'ятою колоною Ро- 
сійської імперії, заявив у KOMeH— 
тарі Радіо Свобода заступник го- 
лови Тернопільської облради Олег 
Боберський, який очолював тим-- 
часову контрольну комісію. 

За його словами, правоохоронці 
виявили на території Почаївської 
Лаври ще й нелегалів 13 Росії, 
Молдови, Білорусі та Узбеки- 
стану. Громадяни Росії 1 Молдови 
масово скуповують житло у По- 
чаєві. Депутати облради вважа- 
ють, що Юлія Тимошенко, допоки 
очолює уряд, може скасувати роз- 
порядження Кабміну 2003 року і 
повернути лавру до статусу істо- 
рико-архітектурного заповідника. 

«Юлія Тимошенко може проде- 
монструвати свою українську 
позицію i повернути Почаївську 
лавру до складу державного за- 
повідника, який передбачає інший 
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Свято-Успенська Почаївська Лавра. На фото: дзвіниця, літній вівтар і книгарня. 


правовий режим щодо корис- 
тування святинею українського 
народу. Почаївська лавра повинна 
мати такий статус як Софія Київ - 
ська 1 там можуть бути почергові 
відправи», - наголосив Олег 
Боберський. 4 

Одягнені у військову форму 
охоронці лаври, домінуюча на 
теренах монастиря російська мо-- 
ва, якою спілкуються ченчі, під 
час екскурсій викреслена майже 
200-літня історія Почаївської 
лаври, антиунійна 1 антиукраїн-- 
ська література, матеріали негат-- 
ивного змісту щодо особи Пат- 
ріарха УПЦ Київського патріар- 
хату Філарета, загалом вороже 
ставлення до інших релігійних 
конфесій, присутність політики, а 
ще зруйновані унікальні настінні 
розписи - це Почаївська Лавра 
сьогодні. Її називають російським 
островом посеред Західної Ykpa— 
їни. Чернецтво, здебільшого, 
сформоване з громадян Росії та 
Молдови. 

Згідно документальних джерел, 
перші монахи на Почаївській горі 
з'явились на початку ХП сто- 
ліття. У ХУЇ столітті українська 
патріотка, власниця Почаєва Анна 
Гойська віддала своє майно, щоб 
заснувати на горі монастир 1 пода- 
рувала чудотворну ікону Почаїв-- 
ської Богородиці, яку отримала в 
дарунок за свої чесноти від 
грецького митрополита Неофіта. 
Згідно легенди, біля цієї ікони 
прозрів сліпий брат Анни Гой- 
ської. Згодом монастир розбуду-- 
вав граф Потоцький. Ця святиня, 
за документами Центрального 
державного історичного архіву у 
Львові, в 1713-1832 роках нале- 
жала греко-католицьким монахам 
Василіянського чину, які органі- 
зували тут свою друкарню, видали 
майже 200 книжок, вели місійну 
діяльність, збудували головний 
храм Лаври - Святоуспенський. 

У 1832 році російський imnepa— 
тор Ніколай Перший забрав yKpa— 
їнську святиню в отців-василіян і 
віддав її Російській православній 
церкві, котрій Лавра належала і в 
радянський час. 


Питання щодо статусу Почаїв- 
ської лаври мають вирішувати 
лише на рівні держави, такої по-- 
зиції дотримується УГКЦ. Отці- 
василіяни мають право дома- 
гатися повернення своєї влас- 
ності, однак духовенство УГКЦ 
не піде на такий крок, щоб не 
розпалювати далеко не мирний 
конфлікт. 

Чимало експертів із релігійних 
питань наголошують, що для РИЩ 
втрата Почаївської лаври озна- 
чало б позбутись впливу на вірних 
в Україні. A також були б втрачені 
значні грошові надходження. 

Релігієзнавець зі Львова Андрій 
Юраш називає Почаївську лавру 
«уособленням агресивного вияву 
шовіністичного великодержав- 
ницького православ'я». 

«З одного боку, громадськість 
Західної України бажає привести 
духовний зміст цього церковного 
осередку до очікувань населення 
регіону 1 тому депутати ухвалили 
звернення. З іншого боку, ми ба- 
чимо реальні обставини i перспек-- 
тиви щодо зміни такого статусу. 
У найближчій перспективі це He— 
можливо. І це питання не юри- 
дичне, і не міжконфесійне, а го- 
ловне — це політичне питання, 3Ha— 
ємо, хто став Президентом», - 
зауважує релігієзнавець. 

Будь-які кроки повернути По-- 
чаївську лавру навіть у статус іс- 
торико-архітектурного заповід- 
ника викличе резонанс як всере- 
дині держави, так і спричинить 
конфлікт у міждержавних вза- 
єминах, наголошує Андрій Юраш. 

Настрої серед місцевого насе- 
лення до ситуації щодо Почаїв-- 
ської лаври неоднозначні. Тут не 
відчутно міцних проросійських 
поглядів серед людей, мешкають 
вірні різних релігійних конфесій, 
які б хотіли, щоб у Почаївській 
лаврі відбувались почергові boro— 
служіння. До слова, у 1930-х 
роках, коли у лаврі короткий час 
почали проводити богослужіння 
польською мовою, люди підняли 
бунт і тоді у соборі почергово зву-- 
чали богослужіння українською, 
російською і польською. 


Guest Conductor Mark Bailey conducts Pro Coro Canada, at the concert of Ukrainian sacred music. 


Pro Coro delivers magnificent soundscape 


By Marco Levytsky 

Pro Coro Canada, Alberta’s Professional Choir, de- 
livered a magnificent soundscape of pre-19" Century 
sacred Ukrainian music at the McDougall United 
Church in Edmonton, Feb. 7. 

The concert, which was unique in that included 
among its other sponsors, another choir — the Ukrai- 
nian Dnipro Choir of Edmonton — featured medieval 
Kyiv an chants plus the music of Epifany Slavinetsky, 
Mykola Diletsky, Maksym Berezovsky, and Artem 
Vedel in the first half, with the second half devoted 
solely to the work of Dmytro Bortniansky. 

The ensemble membership contains a core 24 voices, 
although the numbers at concerts varies and even more 
singers are sometimes added. They are handpicked and 
auditions are held annually for all members, whether 
returning or hopefuls. The Ukrainian concert featured 
16 singers, included among them Luba Bilash, well 
known in Edmonton’s Ukrainian community. 

The professionalism showed in their performance, 
with pure, floating voices, and impeccable intonation 
in their delivery. Lyrics were sung in the original Church 
Slavonic. 

Guest Conductor Mark Bailey, a recognized expert 
in Slavic and 17-18" Century musical performance, 
stuck very much to the original scores, most notably in 
researching for the original Bortniansky arrangements, 
instead of using the more commonly known Peter 
Tchaikovsky revisions. 

His explanations to the audience and program notes 
were especially helpful in placing the Kyivan sacred 


music legacy in its historical context. 

“Leading up to the 19th century, Ukrainian compos- 
ers contributed to the development of Slavic sacred 
music in two significant ways,” said Bailey in the pro- 
gram notes. 

“First, they infused into their music new elements 
and influences from outside their own cultural sphere, 
while retaining some of the unique and indigenous char- 
acteristics of their sacred music. Second, they promoted 
these new musical forms in major centres, especially 
in St. Petersburg, stretching well beyond Ukraine’s bor- 
ders. The impact of these composers, from the medi- 
eval period to Bortniansky’s reign as director of the St. 
Petersburg Imperial Chapel, helped to shape this kind 
of hybrid form of musical expression that was gener- 
ally received with great enthusiasm.” 

While medieval Kyivan chant developed as a more 
simpler mode of liturgical expression in contrast other 
forms of Slavic sacred singing in that it borrowed cer- 
tain western gestures, 17" and 18" century Ukrainian 
composers studied under Italian masters and brought 
that influence into their work. 

The results, as Bailey put it, was to enable “an inher- 
ent freshness, vitality, and expressivity of the text and 
its music together—this to create musical affects that 
are fully joyous, reverent, introspective, and alive.” 

The afternoon’s performance was very warmly re- 
ceived by the near-capacity audience, some of whom 
had travelled from Saskatoon especially for this con- 
cert, who showed their approval with thunderous ap- 
plause and a standing ovation. 


Maestro Bailey conducts workshop for local choirs 


By Ksenia Maryniak 

As an auxiliary activity in conjunction with his guest 
appearance conducting Edmonton’s professional choir 
“Pro Coro Canada” in a concert of Ukrainian sacred 
music titled “Heart of Kyiv,’ acclaimed Slavic music 
expert Mark Bailey held a workshop for local choirs 
Jan. 30. At the invitation of Pro Coro’s acting CEO, 
Russ Mann, the day-long workshop was aganized by 
the Ukrainian Music Society of Alberta and co- 
ordinated by Dr. Melanie Turgeon, who supplied prac- 
tice scores and provided logistical support at her home 
campus of King’s University College. It was attended 
by nearly 80 choristers, conductors, and music teach- 
ers from numerous Ukrainian community and church 
ensembles in Edmonton, including St. Basil’s, St. Elias, 
St. George’s, St. John’s, St. Josaphat’s, Axios, Dnipro, 
Ukrainian Male Chorus, and Verkhovyna. 

The official introduction of Bailey and an overview 
of his stellar career were given by Luba Boyko-Bell, 
President of the Ukrainian Music Society of Alberta. 
Whereupon he embarked upon a highly professional 
presentation to support his general theme, that “Ukrai- 
nian composers changed the shape of liturgical music 
throughout Eastern Europe, particularly Russia,” start- 
ing in the 17th—18th centuries. 

He described how the monodic znamenny chants in- 
herited from Byzantium and Bulgaria developed into 
the “more tuneful and characteristically Slavic” Kyivan 
and other indigenous chants, and subsequently how 
Western influences began to appear in three-part kanty, 
which arrived in Ukraine via Poland. Bailey called it a 
kind of “religious folk music,” and related that much 
of it was paraliturgical, often performed on the steps of 
the church after а festal liturgy. The Капу became very 
popular among the laity, being strongly rhythmic in 
melodic composition as well as strophic in structure, 
allowing entire stories and legends to be told in a har- 
monized musical setting. One of the best-known early 
composers of full-fledged part-sung liturgical pieces 
at this time was Mykola Dyletsky. 

At each stage of the historical journey narrated by 
Bailey, workshop attendees were given the opportu- 
nity to hear recorded examples of the types of compo- 
sitions being described, and to try singing them from 
the supplied scores. Thus, in addition to basking in his 


extensive knowledge of the subject, all members of this 
ad hoc chorus enjoyed the privilege of making\music 
together under his able guidance. The results were at 
times quite lovely indeed! | 

Charting a remarkable course of the evolution of 
Eastern Slavic sacred music over just a century and a 
half, Bailey rounded off his lecture by focusing on the 
Ukrainian composers Berezovsky, Vedel, and 
Bortniansky. Exposed as they were to prevalent con- 
temporary developments in Western Europe, particu- 
larly Italy, these “Ukrainian boys,” who often started 
their careers as singers in the Impe- 
rial Russian Court Kapell, took sa- 
cred liturgical music to new heights 
with contrapuntal polyphonic com- 
position. 

As workshop attendees prepared to 
sing a few works by these represen- 
tatives of Ukraine’s “Golden Era” of 
classical music, Bailey exhorted 
them to “forget about Tchaikovsky, 
Rimsky-Korsakov, Rachmaninov, 
and even Beethoven’ —all of whom 
did not yet exist in the 18th century. 
He invited them to consider, for ex- 
ample, that Bortniansky’s well- 
known hymn “Jak slaven Nash” ide- 
ally takes the form of a baroque 
minuet, giving due consideration to 
the temporal context in which it was 
composed. 

For this and many other insights 
into the contribution by Ukrainian 
composers to the development of 
Slavic liturgical music in the East- 
ern churches, Bailey received the 
profound gratitude and enthusiastic 
admiration of the workshop attend- 
ees. No doubt they will long remem- 
ber this very worthwhile, informa- 
tive, and inspiring event, and will 
happily look forward to another visit 
to Edmonton by this uniquely tal- 
ented conductor and scholar in the 
not-too-distant future. 


Join our 40th Annual 
small group tour to 


KRAINE 


or contact our Tour Escort 


ANDY KOSHELANYK 


Phone: 204-661-5802 
Toll Free: 1-888-820-8205 
Email: andyki@mts.net 


Ukrainian Shumka 
Dancers Seeking New 


General Manager 


As Canada’s only professional Ukrainian dance company, the Ukrai- 
nian Shumka Dancers present full-length, professional dance theatre 
touring productions, as well as intimate concert repertoire, across 


Canada and around the world. 


Shumka’s General Manager is an integral member of the senior man- 
agement team, with a pivotal role in annual planning cycles and bud- 
geting. The General Manager is responsible for four core areas of the 


company’s operations: 


Office, Administrative and Financial Management 


Project Management, Quality Control, and Reporting 
Marketing, Communications, and Event Management 
Performance Opportunity Development and Resource Development 


Salary range: $43,000 to $55,000. 
Competition deadline: March 15, 2010 
Full posting available at: www.shumka.com 


Submit applications to: 

Gordon Gordey, CEO 

Gordon.gordey @shumka.com 

Ukrainian Shumka Dancers 

12245-131 Street, Edmonton, AB T5L 1M5 
Fax: (780) 455-7889 


* Only individuals selected for interviews will be contacted. 


September 13 - 28, 2010 


Departure from Toronto - $4.400.00 

Departure from Winnipeg - $4,500.00 

Departure from Vancouver - $4,800.00 

Departure from Edm, Cay, Sask, Regina - $4,700.00 


The above prices are all fully inclusive 
for more details, visit www.ukrainetours.ca 


or contact 


Phone: 403-650-3332 


for more details...visit us online at 
www.ukrainetours.ca 


JARVIS GROUP TRAVEL LTD 


Toll Free: 1-877-291-1709 
Email: jarvisk@telusplanet.net 
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Yanukovych faces uphill 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)—As expected, 
opposition leader Viktor Yanukovych has won 
the Feb. 7 presidential election runoff. Un- 
like in 2004, when Yanukovych lost a contro- 
versial poll to Viktor Yushchenko and his sup- 
porters were accused of large-scale election 
fraud, this time international observers said 
the election was free and fair. However, Prime 
Minister Yulia Tymoshenko has not recog- 
nized her defeat. If Yanukovych fails to form 
a new coalition in parliament on the spur of 
the moment in order to oust Tymoshenko from 
the government, Ukraine will face several 
months of uncertainty and probably early par- 
liamentary polls. This election showed once 
again that the country remains deeply divided: 
while 16 western and central regions voted 
for Tymoshenko, the 10 more densely popu- 
lated eastern and southern regions were be- 
hind Yanukovych. 

Yanukovych won the Jan. 17 first round by 
a margin of over 10 percent and opinion polls 
predicted about the same result for the run- 
off. However, exit polls produced the aver- 
age margin of 4.5 percent, and the official vote 
count by the Central Electoral Commission 
(TsVK) showed that Yanukovych scored 49 
percent against Tymoshenko’s 45.5 percent, 
so the margin is only 3.5 percent. The fact 
that Yanukovych won so unconvincingly 
gives Tymoshenko hope that if the election 
were invalidated in several constituencies 
where, as her team claims, irregularities were 
reported, it should be possible to dispute the 
general outcome, said Tymoshenko’s allies. 
Tymoshenko told her team at a late-night 
meeting on Feb. 8 that she would “never rec- 
ognize Yanukovych’s legitimacy after such an 
election,” Ukrainska Pravda reported on Feb. 
9, citing its source in her party. 

Tymoshenko likely is playing for time, 
seeking to remain prime minister as long as 
possible in order to keep her fragile coalition 
in parliament. She will hardly stand any 
chance in the courts. In 2004, Ukrainian courts 
ruled that the runoff was rigged as thousands 
of protesters against election fraud took to the 
street, and the international community did 
not recognize the runoff result. The situation 
is different now. However, court disputes will 
likely slow down the post-election transition. 

Tymoshenko’s right-hand man First Deputy 
Prime Minister Oleksandr Turchynov was not 
ready to say early on Feb. 8 whether 
Tymoshenko’s supporters would stage any 
protests. European and CIS observers were 
unanimous in their verdict: despite some ir- 
regularities, the election was generally free 
and fair. Observers from the parliamentary as- 
semblies of the Council of Europe and NATO 
called on Yanukovych and Tymoshenko to 
accept the outcome of the election. The Eu- 
ropean Union High Representative for For- 
eign Affairs Catherine Ashton and European 
Parliament President Jerzy Buzek praised the 


election as democratic. 

Speaking after the announcement of the exit 
poll results, Yanukovych said he expected 
Tymoshenko to resign. She does not have to, 
according to the constitution, but there are 
signs that a new рго- Yanukovych majority is 
in the making in parliament and consequently 
a vote of no confidence in Tymoshenko may 
be on the agenda of the parliament quite soon. 
Yanukovych said he has not yet decided who 
should become the next prime minister. Ob- 
servers name four candidates: the former Fi- 
nance Minister Mykola Azarov; the business- 
man from Donetsk and crony of steel tycoon 
Rinat Akhmetov, Borys Kolesnykov; the 
former Fuel and Energy Minister Yury Boyko 
(all from Yanukovych’s party); and outgoing 
President Viktor Yushchenko’s ally Yury 
Yekhanuroy, who served as prime minister in 
2005-2006. 

Yekhanurov was named as a candidate by 
Taras Chornovil, a former aide to 
Yanukovych. He could be a compromise can- 
didate if Yanukovych managed to form a new 
coalition with Yushchenko’s Our Ukraine 
(NU). However, Kolesnykov, who played a 
key role in Yanukovych’s campaign as a 
deputy head of his headquarters, dismissed 
this as a rumor. One business daily reported 
that Azarov would most probably be nomi- 
nated to replace Tymoshenko. Azarov had said 
more than a week before the election that he 
would be a candidate for the post of prime 
minister. 

If Tymoshenko does not resign voluntarily, 
uprooting her may become a difficult task for 
Yanukovych. Unlike before the constitutional 
amendments, which came into force in 2006, 
it is now up to parliament and not the presi- 
dent to choose the prime minister. But 
Yanukovych’s Party of Regions (PRU) was 
in a minority before the election. In theory, it 
could form a new majority together with the 
communists, the centrist bloc of Speaker 
Volodymyr Lytvyn and NU. However it 
would be hard to reconcile the communists 
with nationalists from the NU. Oleksandr 
Holub, one of the leaders of the communists, 
ruled out a coalition with nationalists for his 
party. NU deputies made it clear that they 
would not hurry to join the PRU either. 

Early parliamentary elections could be an 
option for Yanukovych, but in order to call 
them he would need to prove that there is no 
coalition in parliament. This may be hard for 
him to do. While Tymoshenko de facto has 
not controlled a majority in parliament since 
2008, de jure her majority coalition exists. 
Moreover, if Yanukovych decides to call for 
early elections, a victory for his party and its 
allies would be far from certain, given his un- 
convincing victory on Feb. 7. Even if the 
courts throw out Tymoshenko’s appeals, 
Yanukovych will still have to brace himself 
for weeks if not months of difficult talks with 
potential allies. 


Tymoshenko pushes 


sour-grapes 


(Ukrainian Journal)—A day after Viktor 
Yanukovych was declared Ukraine’s next 
president, the defeated candidate, Prime Min- 
ister Yulia Tymoshenko, suggested holding a 
referendum to see if the presidential post can 
be eliminated. 

“We have to consult with the people, to hold 
the referendum to see whether they want the 
presidential form of government or the par- 
liamentary one,” Ivan Kyrylenko, the leader 
of the Tymoshenko group in Parliament, said. 
“We believe that one of the posts in the coun- 
try is one too many.” 

The call for the referendum comes after 
Tymoshenko has refused to concede the de- 
feat at the presidential election on Feb. 7 cit- 
ing alleged irregularities and fraud. 

International observers ruled the election 

~~was free and fair, and even setting an example 
for the region, with many world leaders, in- 
cluding U.S. President Barack Obama, con- 


referendum 


gratulating Yanukovych with the victory. 

Tymoshenko’s call indicates that she was 
not sure her lawyers will be able to cancel the 
vote through courts, suggesting she was will- 
ing to use the referendum to further cut the 
presidential powers. 

In Ukraine, there is a mixed system of gov- 
ernment, when the president nominated only 
two ministers — the minister of defense and 
minister of foreign affairs — while the rest of 
the Cabinet nominated by the parliamentary 
coalition. 

The system was changed away from the 
presidential form of government beginning 
from Jan. 1,2006, leading to frequent clashes 
between the president on the one hand and 
the prime minister and the coalition on the 
other hand. 

The system was changed under pressure 
from then President Leonid Kuchma in De- 
cember 2004. 
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Democratic elections the 
struggle for control of Ukraine |legacy of Orange Revolution 


By Peter Goldring, MP Edmonton East 

The 2010 presidential elections show that 
Ukrainians are comfortable with the progress 
that has been made to reform the country’s 
election process. That is the true legacy of the 
Orange Revolution. A system IJ personally wit- 
nessed as corrupt and flawed in the 2004 
Presidential election has since become re- 
spected to the point Ukrainians today are con- 
fident they have taken part in a free and fair 
election. 

The 2010 results demonstrate that the im- 
portance of the Orange Revolution was not 
so much about personalities but about Ukrai- 
nians embracing democracy. In 2004 Ukrai- 
nians took to the streets because they felt their 
votes had been stolen in a systemically cor- 
rupt electoral process. In a close 2010 elec- 
tion there were many who did not like the re- 
sults, but there were no mass rallies in pro- 
test. 

While no election, even in Canada, is run 
without some irregularities, observers said 
both rounds of the presidential election in 
Ukraine met most OSCE (Organization for 
Security and Co-operation in Europe) and 
Council of Europe requirements. Most prob- 
lems encountered during the process were 
minor. 

The candidates were able to campaign 
freely in a competitive, yet polarized, elec- 
tion environment that was characterized by 
accusations of fraud and the misuse of admin- 
istrative resources. 

Election day was orderly and calm. I was 
observing polls in Donetsk in the Russian 
speaking and border area of eastern Ukraine. 
The people at the 11 polls I monitored ex- 
pressed confidence in the process. They were 
very pleased to have us as international ob- 
servers present so that we could then tell the 
world the progress Ukraine has made since 
the 2004 election, and to attest to the legacy 
of the Orange Revolution as being fair elec- 
tions. 

At several of the polls my observer part- 
ner, Danish Member of Parliament Jens Lund, 
and I visited we were met with absolute in- 
sistence that we sit and have coffee, tea and 
copious quantities of food, accompanied by 
offers of vodka and cognac. While we resisted 
the vodka and cognac, my diet suffered terri- 
bly. When we sat together we talked about 
family, community and a little about politics 
and why we were there. 

Elections are a very personal time for coun- 
tries everywhere, as citizens focus not on tour- 
ists or visitors, but on their future prospects. 

One common comment, made strongly by 
some, was about a few foreign observers that 
aggressively pushed their way into their lives 
in a demanding fashion. 

We were told by one woman, the poll cap- 
tain, speaking in Russian, that we were so dif- 
ferent from other international observers that 
they had met that she and her fellow poll 
workers treated us with their warmest hospi- 
tality as an indication of friendship. She said 
we treated them with respect — not every 
observer had. “Nobody is perfect,” she said. 
“Please understand that we are trying our 
best.” And they were and I checked off very 
good on the poll reporting papers. 

These poll workers have endured long hours 
of training leading to election day, then ar- 
rived at 7 a.m. and stayed until after midnight 
for some and later for others at the Central 
Electoral Commission. All foreign election 
observers must recognize and fully respect the 
efforts of these many dedicated people. We 
are after all in the country at the good graces 
of the government and the people of the coun- 
try. We are there to observe and report (with 
constructive criticism if it be necessary) at the 
country’s request for electoral transparency. 
It doesn’t hurt to be respectful and friendly. 


One of the interesting facets of elections in 
Ukraine is a third option on the ballots. Vot- 
ers who favoured neither Tymoshenko nor 
Yanukovych had the option to check “against 
all” on their ballot. About five per cent of vot- 
ers in the Feb. 7 contest chose that option, a 
greater percentage than that between the win- 
ning and losing candidate. 

Before election day many accusations and 
warnings were made of electoral fraud. It 
would seem that before the votes were cast 
and counted some, who have knowledge of 
their prior weak polling, wanted to set the 
stage for a protest of some sort should they 
be on the losing end of the election day tally. 
One of the marks of a true democracy is the 
willingness of political leaders to accept the 
will of the people and move on if they have 
lost an election. After all, a healthy democ- 
racy needs a strong opposition. It has been 
very apparent to me of the many countries I 
have visited that this is one lesson that politi- 
cians have yet to learn — the role of a good 
Opposition party is as important to democracy 
as the government. 

International observers agreed the election 
was a fair one. 

Joao Soares, President of the OSCE Parlia- 
mentary Assembly and Special Co-ordinator 
of the OSCE short-term observers, said “the 
vote was an impressive display of democratic 
elections. For everyone in Ukraine, this elec- 
tion was a victory. It is now time for the 
country’s political leaders to listen to the 
people’s verdict and make sure that the tran- 
sition of power is peaceful and constructive.” 

Matyas Eorsi, Head of the delegation of the 
Council of Europe’s Parliamentary Assembly, 
said: “Some say the Orange Revolution has 
failed. I say no. Thanks to the Orange Revo- 
lution, democratic elections in Ukraine are 
now a reality.” 

While media portrayals of the campaign 
sometimes painted it as a clash of visions be- 
tween candidates who were trying to bring 
Ukraine closer to either Europe or Russia, that 
is not the impression I got from citizens of 
Donetsk in the eastern, Russian speaking, 
border area of the country. The ones I spoke 
with were Ukrainian nationalists with no de- 
sire to see their country once more under Rus- 
sian domination — but as Russian speakers 
they did wish for official linguistic recogni- 
tion, perhaps such as we have in Canada, so 
that they could feel like equal citizens in their 
homeland. 

In November 2004 I spoke to a crowd in 
Kyiv’s Independence Square that was num- 
bered in the hundreds of thousands and as- 
sured them that Canada and Canadians were 
with them in their desire to see democracy in 
Ukraine. They were protesting the results of 
the failed presidential election, an election that 
eventually was overturned because it was sys- 
temically fraudulent. 

When I returned from Donetsk to Kyiv in 
February 2010 there was no massing of people 
in Independence Square saying their vote had 
been stolen by a corrupt system. Certainly 
there were many disappointed people — the 
vote was very close. Independent observers 
had labelled it a fair election, and the people, 
despite their disappointment with the results, 
seemed willing to accept that. One leader 
however was a little less accepting. 

That is the true legacy of the Orange Revo- 
lution. Ukraine has moved from a corrupt 
electoral system that saw people rising up in 
protest to one that is seen as being generally 
free and fair. Vigilance will still be necessary, 
as it is in all democracies, but the results of 
the Feb. 7 presidential election in Ukraine 
have reflected the true will of the people. 
Peter Goldring was in Ukraine as an elec- 
tion observer for both the first vote, Jan. 17 
and the following vote Feb. 7. 
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СУМ holds J amboree in Vancouver 


(Ukraine House)—The Ukrainian Youth Association (CYM) is holding its “Zlet” international Jamboree in Vancouver in conjunction with the Vancouver Winter Olympics. The opening 
ceremonies of the Zlet was held on Feb. 12, at Ukraine House in Vancouver. The 47 participants represent CYM from around the world, including Australia, Germany, The United States 
of America, and Canada. The opening came under the direction of Stepan Duma of CYM Australia. Bishop Ken (Nowakowski) Eparch of New Westminster for Ukrainian Catholics in 

_British Columbia and the Yukon blessed the participants and welcomed them to Vancouver and thanked them for choosing Vancouver for their international Zlet. Members of the Ukrainian 
Community in Canada and Vancouver also offered the participants greetings of welcome and encouragement. Pictured above:The official opening of CYM Zlet. 


ACUA hosts gerdan workshop and presentation series 


(ACUA)—The Alberta Council for the 
Ukrainian Arts hosted beadwork artist, de- 
signer, and instructional beadwork book pub- 
lisher Maria Rypan of Toronto who conducted 
а series of presentations and workshops to an 
enthusiastic Edmonton community from Feb. 
11-15. 

ACUA has been offering the Edmonton 
community a diverse series of artistic and folk 
craft workshops over the years, but this was 
the first five day series of presentations and 
active workshops dedicated to one craft, 
which included co-sponsorship and partner- 
ship with the Kule Folklore Centre, the Ukrai- 
nian Museum of Canada, the Ukrainian 
Catholic Women’s League of Canada Mu- 
seum-Edmonton Eparchy, and the Ukrainian 
Canadian Archives and Museum of Alberta. 

The series of presentations and workshops 
made their way from St. Josaphat Cathedral 
to the Kule Folklore Centre’s newly relocated 
Bohdan Medwisky Folklore Archives at the 
University of Alberta, to St. John’s Cultural 
Centre. All of the museums enjoyed display- 
ing their gerdany and other beadwork artifacts 
for participants as well as offering tours of 
their facilities to various groups. A special 
showcase at the Kule Folklore Centre featured 
a magnificent display of gerdany on loan form 
the Ukrainian Canadian Archives and Mu- 
seum of Alberta as well as the personal col- 
lection of Luba Bilash. There were two sepa- 
rate presentations rotating over the weekend: 
a slide show titled ‘Beadwork in Ukraine: 


Gerdan participant Olesia Markevych show- 
ing off her talents at the St. John's Cultural 
Centre workshop. 


Past, Present and Future’ which highlighted 
the evolution of traditional beadwork from 
different regions in Ukraine, and a Power 
Point presentation titled “Contemporary 
Beadwork in Ukraine’ which allowed partici- 
pants to see photos from Rypan’s trips to 
Ukraine and to get a feel for the vast array of 
beadwork, different techniques, master 
craftspeople at work in their own homes, and 
the influence of the past on today’s Ukrainian 
culture. 

The workshops themselves were an op- 
portunity to share, to learn, and to spark in- 
terest in a unique component of Ukrainian 
culture. The workshops spanned generations 
as grandmothers, mothers, and daughters all 
tried their hands at the art of gerdan. Guided 
by the passionate and masterful Rypan, each 
participant worked on a design of their choice. 
The five day series saw over 70 workshop 
participants, and over 115 people took part in 
the presentations. 

“Tt was wonderful to see women adapting 
Maria Rypan’s designs to the color 
and pattern they wanted and creating beauti- 
ful contemporary gerdany that 
represent the evolution of Ukrainian tradition 
and culture. I can’t wait to 
see the “new crop’ of gerdany that will spring 
up in Edmonton and outlying 
areas in the coming months,” said Nadija 
Szram, Community Projects Coordinator for 
the Alberta Council for the Ukrainian Arts. 

ACUA’s president Andrea Kopylech 
added, “We are fortunate to have such a large 
and active Ukrainian community. Working 
with the different museums to create a dy- 
namic cultural experience made this workshop 
series a success. To be able to bring the won- 
derful talent of Maria Rypan to our commu- 
nity and to be able to showcase our own rich 
collections was a treat. Not only did I learn a 
little bit more about my cultural heritage and 
get a glimpse into contemporary culture in 
Ukraine today, I was able to share the experi- 
ence with my daughter. And that’s what it’s 
all about.” 

The Alberta Council for the Ukrainian arts 
has ongoing art and cultural workshops 
throughout the year. New to the list of work- 
shops is a culinary series co-hosted by the St. 
Mary’s Ladies League, UCWLC Branch of 
St. George’s, as well as fused glass classes, a 
block printing workshop with Calgary artists 
Irene Demchuk, and a graphic art black & 
white class with Ukrainian artist Lyuba 
Seletska. 


Beaders at work. 
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СК У закликає 
українців відзначити 
Міжнародний день 
рідної мови 


(СКУ)--21 лютого народи всього світу будуть відзначати 
Міжнародний день рідної мови, проголошений 30-0ю сесією 
Генеральної конференції ЮНЕСКО у 1999 р. 

Для українського народу цей день нагадує про багатовікові 
приниження, переслідування та витіснення з ужитку, яких у минулому 
зазнавала його рідна мова з боку поневолювачів, зокрема з боку 
Російської імперії. Разом з тим, він привертає увагу до сучасного стану 
української мови в Україні і в діаспорі та до важливості її збереження 
для прийдешніх поколінь. 

Будучи рідною для мільйонів українців, що проживають сьогодні в 
Україні та за її межами, українська мова є їхньою живою спадщиною 
та важливим засобом спілкування. У той же час вона виконує 
унікальну роль у зміцненні української державності, збереженні 
національної ідентичності та консолідації світового українства. 

Минулого року, виходячи з актуальності сучасного стану української 
мови, Світовий Конгрес Українців (СКУ) надав цьому питанню 
особливої уваги: у своїй візії CK Y наголосив на необхідності подолання 
наслідків довголітнього зросійщення 1 утвердження української мови 
як державної в Україні та на важливості її розвитку в умовах асиміляції 
в діаспорі; у Меморандумі про співпрацю з Міністерством закордонних 
справ України СКУ порушив питання про збереження та 
популяризацію української мови в Україні i в діаспорі, a під час 
парламентських слухань в Україні президент СКУ закликав Верховну 
Раду щорічно, 21 лютого, у рамках проведення Міжнародного дня 
рідної мови проводити парламентські слухання про стан української 
мови в Україні і в діаспорі та вести всі засідання Верховної Ради 
України виключно державною мовою. 

У зв'язку з Міжнародним днем рідної мови СК У вітає всіх, а зокрема 
українські родини та освітні установи, які своєю відданою i 
наполегливою працею прищеплюють підростаючому поколінню любов 
до української мови 1 виховують почуття гордості та поваги до неї як 
до найціннішого духовного скарбу нашого народу. 

СКУ закликає владні структури України, а також Українські 
Церкви, школи та громадські організації у всьому світі сприяти 
збереженню української мови 1 її розвитку в Україні та в діаспорі, а 
українців усього світу - поглиблювати свої знання та вдосконалювати 
володіння українською мовою, плекати в своїх душах любов до рідного 
слова та гідно відзначити Міжнародний день рідної мови. 


Світовий Конгрес Українців 
Євген Чолій, Президент 
Стефан Романів, Генеральний Секретар 
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Вам допомогти? 


The Honourable 

Thomas A. Lukaszuk, MLA 
Minister of Employment and Immigration 
Edmonton Castle Downs 

Constituency Office, 12120 - 161 Avenue 
Edmonton, АВ Т5Х 5М8 

Phone 780-414-0705 Fax 780-414-0707 
edmonton.castledowns @assembly.ab.ca 
il Www 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: 403-640-1199 


DENTISTS DENTURISTS 
WEHTUCTU ДЕНТУРИСТИ 


== |HOLYK'S 


DENTURE CLINIC LTD. 


Frank A. Holyk - Denturist 
Katherine M. Holyk - Denturist 


12123 -54 Street 
Edmonton, AB T5W 3N4 


Ph: 780-477-3674 


Aas 
Dr. C. Fialka-Eshenko 


#110, 10910 - 105 Avenue 
Edmonton, АВ T5H 0L3 


For appointments please call: 
780-420-1510 


Говоримо по-українському 
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У Львові створять Сад 
світового українства 


(Прес-служба Посольства України в Канаді) -У 
червні 2010 року Львів втретє прийматиме українців 
зі всіх континентів світу під час Міжнародного 
конгресу «Діаспора як чинник утвердження держави 
Україна у міжнародній спільноті», ініціатором та 
організатором яких є Міжнародний інститут освіти, 
культури та зв'язків з діаспорою Національного 
університету «Львівська політехніка». 

З цієї нагоди Інститут, підтримуючи ідею голов- 
ного редактора газети «День» Лариси Івшиної, вис- 
тупив з ініціативою закласти «Сад світового 
українства». У 

Цей задум одразу був підтриманий Андрієм Садо- 
вим, львівським міським головою. Організаційні 
питання покладені на працівників управління еко- 
логії та благоустрою департаменту містобудування 
Львівської міської ради. Ці молоді небайдужі люди 
перейнялися проблемою. І дуже швидко було 
знайдено місце - на території, яку люблять львів'яни 
і гості, місці велелюдному, самобутньому - «Музеї 
народної архітектури 1 побуту». Питання Саду було 
погоджено з директором музею та членами Нау- 
кової ради, на засіданні якої виступила з концепцією 
директор Інституту Грина Ключковська. 

Українці кожної країни будуть мати своє дерево. 
І всі разом вони творитимуть Сад, де ростимуть 
дерева України. Вони будуть цвісти, плодоносити, 
сягаючи глибоко корінням у рідну землю. Сад як 
символ краси, сили, збірний образ українських 
традицій, символ збереження і примноження нашого 


українства, нашої єдності, що передаватиметься з 
покоління у покоління. 

Довідка: Музей Народної архітектури та побуту 
(Шевченківський гай). 

Скансен (музей просто неба або село-музей) на 
Кайзервальді був відкритий у 1971 році. Ідея створення 
цього музею належить відомому українському 
вченому Іларіону Свєнціцькому, який ще у 30-х роках 
ХХ сторіччя започаткував роботу зі створення музею 
просто неба. Тоді вдалося перевезти до Львова лише 
один експонат — Миколаївську церкву з с. Кривка. У 
1966 році за ініціативою працівників Музею етно- 
графії та художнього промислу розпочалися конкретні 
роботи, було створено відділ народного будівництва, 
який у 1971 році й був реорганізований у Музей 
народної архітектури i побуту. 

Експозиція музею налічує близько 120 пам'яток 
народної архітектури із західних регіонів України. 
Окрім того у постійній експозиції та сховищах 
музею знаходиться близько 20 тисяч предметів 
щоденного побуту і ужиткового мистецтва. 

Територія музею площею 60 га умовно розділена на 
шість етнографічних зон. Кожна зона — -цеміні-село, 
що складається з 15 — 20 пам'яток народної архі- 
тектури. У житлових та господарчих приміщеннях 
розміщено предмети домашнього повсякденного 
вжитку, сільськогосподарський реманент, транспортні 
засоби та ремісничий інструмент. Шість таких міні- 
сіл мають назви: «Бойківщина», «Лемківщина», 
«Туцульщина», «Буковина», «Поділля» i «Львівщина». 


Українські первоцвіти — жертви 
мафії та низької культури 


Євген Солонина, Радіо Свобода 
Українським первоцвітам вже в найближчі роки 


загрожує повне знищення, б'ють тривогу екологи. 


Заданими Київського еколого-культурного центру, 
в ці дні у Криму та Закарпатті масово заготовляють 
рідкісні квіти та везуть до великих міст на продаж 
до Дня закоханих (14 лютого) та до 8 березня. Втім, 
припинити ці незаконні схеми не вдається навіть 
спільними зусиллями Мінприроди, міліції та 
громадських активістів. 

В Україні вже в лютому вкриваються килимом 
підсніжників та цикламен південні схили Кримських 
гір, потім прокидаються проліски та сон-трава на 
Закарпатті, а вже в березні - квітне, зокрема, 
Черкащина та Вінниччина. 

Проте в цей час квіткові браконьєри заготовляють 
ці квіти ящиками, 1 продають уздовж основних 
українських автомагістралей та у великих містах, 
заявляє голова Київського еколого-культурного 
центру Володимир Борейко. За даними очолюваного 
ним клубу, в Києві рідкісні весняні квіти по 5-15 
гривень за букет продають на виходах людних 
станцій метро та поблизу великих транспортних 
розв'язок і кладовищ. 

Щовесни громадські активісти, екологічна 
інспекція Мінприроди та міліція затримують до 
тисячі незаконних торгівців квітами, але подолати 
квіткову злочинність досі не вдалося, говорить 
Володимир Борейко. 

«Штрафи становлять від 17 до 60 гривень, 
оскільки штрафують продавців квітів просто за 
торгівлю в невстановленому місці. До того ж, суд 
найчастіше навіть до таких штрафів їх не засуджує. 
Окрім того, є так звана кримська мафія, яка 
контролює всі етапи, від збору квітів до роздрібного 
продажу, і навіть має домовленості з окремими 
представниками міліції. Останнім часом подібна 
мафія створюється в Чернівецькій області», - 
розповів еколог. 


За словами Володимира Борейка, якщо цей про- 
цес не зупинити, то за 5-6 років багато видів укра- 
їнських первоцвітів зникне назавжди. Так, у лісах 
Київської області знайти їх вже майже неможливо. 

Хоча потягом останніх п'яти років завдяки діям 
екологічної громадськості продаж лісових перво- 
цвітів у Києві скоротився у 12 разів. І зараз складає 
десь 400 тисяч штук за сезон, каже керівник 
дружини охорони природи «Зелене майбутнє» 
Роман Богомаз. - 

«Київська міліція поінформована про ситуацію з 
первоцвітами, і допомагає нам. Якщо в 2004 році 
затримували частіше тих, хто перешкоджає торгівлі 
первоцвітами, то зараз, на щастя, навпаки», - зазначає 
учасник боротьби з незаконною торгівлею квітами. 

Тим часом за інформацією Михайла Богомаза, у 
Львові, Івано-Франківську, Вінниці та інших містах 
лісовими первоцвітами досі торгують безпереш- 
кодно, а місцеві екологічні інспектори в це пере- 
важно не втручаються. 

У Мінприроди запевняють, що з квітковими бра- 
коньєрами борються. Щороку проходить операція 
«Первоцвіт», яка припиняє схеми заготівлі, продажу 
та перевезення квітів, пояснює керівник відділу 
охорони рослинного світу Мінприроди Володимир 
Тарасенко. 

«Сьогодні ми залучили до цієї операції Мініс- 
терство внутрішніх справ, державну лісову охорону. 
До того ж, переглядаємо такси штрафів: за поданням 
Міністерства, вони мають суттєво збільшитися», — 
каже пан Тарасенко. 

Попри це урядовець наголошує, що загроза 
знищення рідкісних весняних квітів залишається. За 
його словами, вони занесені до Червоної книги, бо 
вже перебувають під загрозою зникнення. Всі 
фахівці, опитані Радіо Свобода, сходяться на думці, 
що головна причина проблеми - низька екологічна 
культура: якби люди відмовлялися купувати 
проліски, нищити їх стало б невигідно. 


Євгена Штендеру нагороджено Хрестом Івана Мазепи 


(Прес-служба Посольства України в Канаді)- - 
Указом Президента України Віктора Ющенка М289/ 
2010 від 3 лютого 2010 року за вагомий особистий 
внесок у збереження та збагачення національної 
історико-культурної спадщини, активну діяльність 
у справі повернення культурних цінностей в Україну 
було нагороджено відзнакою Президента України — 
Хрестом Івана Мазепи Євгена Штендеру - гро- 
мадського діяча, громадянина Канади. 


Відзнаку Президента України - Хрест Івана 
Мазепи було встановлено у березні 2009 року для 
відзначення громадян за значний внесок у відрод- 
ження національної культурно-мистецької, духов- 
ної, архітектурної, військово-історичної спадщини, 
заслуги у державотворчій, дипломатичній, гума- 
ністичній, науковій, просвітницькій та благодійній 
діяльності. 
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In memory of Kari Moore 


From poetry to fundraising, she fought tirelessly 
to raise awareness of Ukrainian Canadian issues 


By Katherine Dedyna, Victoria 
Times Colonist, Feb. 12, 2010 

Even being in Victoria Hospice 
with terminal cancer could not dent 
Kari Alice Moore’s formidable de- 
termination to further the cause of 
Ukrainian culture in Canada. 

Despite her condition, she contin- 
ued to work on an article about her 
friend Mary Kosick Goodwin, the 
founder of Victoria’s Ukrainian 
Studies Society and its support for 
nearly 60 students to expand the 
knowledge of their heritage. 

Goodwin is “humbled” by the 
depth of Moore’s deathbed dedica- 
tion, saying “she was an incredible 
person.” 

The women met by chance at a 
Toastmistress event in the early 
1990s and connected deeply on the 
issue of raising recognition of Ukrai- 
nian-Canadian issues. Moore was 
the society’s treasurer from 1994 un- 
til her death on Nov. 30, at age 83. 
Tt was just one of the many Ukrai- 
nian causes to which she passion- 
ately devoted the latter part of her 
life after moving to Victoria in 1991. 

“Not until I came to Victoria did I 
find a vibrant Ukrainian commu- 
nity,” she told the Times Colonist in 
2007, when she was named a win- 
ner of the Valued Elder Recognition 
Award from the University of 
Victoria’s Centre on Aging. She 
cited 13,000 people of Ukrainian 
descent in the Victoria area, but 
made it her mission to inform Ca- 
nadians as a whole about Ukrainian- 
Canadians’ often painful place in 
history, as well as furthering educa- 
tional opportunities, cultural support 
and activism. 

There wouldn’t be Ukrainian 
studies at UVic had Moore not been 
here, says professor Serhy 
Yekelchyk. 

“She’s imprinted herself on the 
cultural landscape of this country — 
and not many people do that,” says 
Lubomyr Luciuk, chairman of the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties 
Association, in an interview from 
Kingston, Ont. 

She was not just a fundraiser to 
be reckoned with but a poet who 
travelled across Canada installing 
plaques commemorating the intern- 
ment of several thousand Ukrainian 
immigrants in 24 camps from 1914 
to 1920 — Canada’s first national 
internment operation, Luciuk notes. 

Some Ukrainians who were citi- 


Kari Moore with her Taras 
Shevchenko Medal. 


zens of the Austro-Hungarian Em- 
pire were interned as enemy aliens 
during and after the First World War. 

She was “a great lady,” he says, 
but not one to tolerate mere talkers. 
“She was a doer.” 

When Moore took on a project, 
she saw it to completion. “She'd get 
a bee in her bonnet and just do it, 
often without consultation,” says Pat 
Sembaliuk, current president of the 
Ukrainian Studies Society. “We al- 
ways agreed on it later, but she just 
had to get it done.” For her many 
achievements, she received the 
Taras Shevchenko Medal — “the 
Order of Canada in the Ukrainian 
community,” Sembaliuk says. 

Moore also found time to play ten- 
nis “almost every morning” until she 
was 80, was an expert baker of cin- 
namon buns, was a loving Grandma 
Olecia (Alice) and was counsellor 
to senior citizens for many years. 

Born Alice Maryka in 1926 on a 
farm run by her immigrant parents, 
she learned Ukrainian grammar 
from her mother by the light of an 
oil chandelier after the chores were 
done, her son Douglas says. 

The middle child among five on 
the homestead, she had her appen- 
dix removed at age 12 — prompt- 
ing her to choose a career in nurs- 
ing — the first person in her family 
to receive higher education. 

She moved to Vancouver, married 
Charles Moore in 1953 and raised 
three children in Surrey, making sure 
they helped her make “the world’s 
best perogies,” Douglas says. 

“My brothers and I just loved to 
make her laugh because she had 
quite a serious side,” she adds. “She 
set goals higher than people thought 
was realistic but often would reach 


them.” 

Moore’s love of singing led her 
to organize a community choir that 
introduced her to the Surrey Art So- 
ciety and, with a group of friends, a 
successful proposal for the Surrey 
Centennial Arts Centre to celebrate 
Canada’s centennial, Douglas said 
in his eulogy. She won a seat on 
Surrey council and at age 53 entered 
Simon Fraser University, graduating 
with a degree in communications. 
Unable to find work in the field, she 
took a refresher course in nursing 
and didn’t retire until age 65. 

She started writing poetry as a 
girl, culminating in poems com- 
memorating the internment camps 
imposed by Stalin in 1932 in 
Ukraine and the subsequent famine. 
The poems are imprinted in bronze 
on cairns in the Selo Ukraina Ukrai- 
nian Heritage Village and Memorial 
Park in Dauphin, Man. 

Moore protested that the Cana- 
dian government had destroyed all 
internment operation archives in the 
early 1950s, obliterating the names 
of 5,000 men treated as enemy 
aliens, despite Britain’s declaration 
to the contrary, Luciuk says. 

In 1994, Moore and Peter Shostak 
began fundraising for a $150,000 
scholarship at Pearson College of 
the Pacific to fund a student from 
Ukraine. That same year, she char- 
tered the Victoria chapter of the 
Ukrainian Canadian Professional 
and Business Association and ге- 
mained president for 15 years. 

Her collaboration with UVic began 
in 2004, when the course on modern 
Ukraine was first offered. In 2006, 
she spearheaded the establishment of 
a Ukrainian Studies Endowment at 
UVic. In less than a year, $54,000 was 
raised. She pushed for a new target, 
hoping to hit $100,000, which would 
allow the endowment to support an 
annual lecture, scholarship and П- 
brary acquisitions even in the weeks 
before her death, hoping that would 
be her legacy. 

“The Ukrainian community of 
Greater Victoria and B.C. will never 
be the same without Kari — with- 
out her enthusiasm for a host of edu- 
cational projects and her determina- 
tion to see them all to their comple- 
tion,” Yekelchyk wrote in an article 
for UVic’s German and Slavic stud- 
ies newsletter. 

“The causes she initiated will live 


зу 


on. 


Linguists urge Crimean Tatars to switch to Latin alphabet 


(RFE/RL)—Crimean Tatar language experts have ap- 


KTDK President Refat Chubaroy stated at the semi- 


proved a move to stop using the Cyrillic alphabet and 
return to the Latin alphabet, RFE/RL’s Tatar-Bashkir 
Service reports. 

The issue was discussed by dozens of linguists and 
other language experts at a special seminar held in 
Simferopol, Ukraine, on Feb. 15. The experts presented 
research outlining the grammar of the Crimean Tatar 
language using the Latin alphabet and agreed on or- 
thographic rules for it to be written using Latin letters. 

They have also recommended that the World Congress 
of Crimean Tatars (KTDK) formally approve the change. 

Eden Mamut, the secretary-general of the Black Sea 
Regional Union of Universities and professor at 
Romania’s Ovidius University, said establishing a com- 
mon orthography for Crimean Tatar based on the Latin 
alphabet is an important step in helping unite the some 
1.4 million Crimean Tatars who live in several differ- 
ent countries, the majority in Turkey. 


nar that “there is no other alternative for the creation of 
a productive, communicative system for understand- 
ing between all Crimean Tatars than returning to the 
Latin alphabet and developing a single Crimean Tatar 
language.” 

Crimean Tatars are an indigenous people of Ukraine’s 
Crimean peninsula who were deported by Soviet dic- 
tator Josef Stalin to Central Asia in the 1940s. Many 
returned to Crimea after the collapse of the Soviet Union 
in 1991. 

Crimean Tatars used the Arabic alphabet before the 
Bolsheviks came to power in Russia in 1917. They were 
then forced — as were all other Muslim minorities in 
the Soviet Union — to use the Latin alphabet. They 
were later ordered to use Cyrillic starting in the 1940s. 
Many Crimean Tatars abroad still use the Arabic and 
Latin alphabets, while those living in post-Soviet coun- 
tries use Cyrillic. 
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Ukraine and Spain: Lands 
of divided memory 


(CIUS)—At the opposite ends of Europe, 
what do Ukraine and Spain have in common? 
Musicality, of course. But what else? 

Oxana Shevel, an assistant professor of 
political science at Tufts University, argues 
that they both share a legacy of divided 
memory over twentieth-century history and 
they both have been having a devilish time 
sorting out who are the heroes and who are 
the villains. 

“When Ukraine became an independent 
state in 1991,” she says, “the dominant his- 
torical narrative was the Soviet one, and the 
‘heroes’ and ‘villains’ were ideologically the 
exact opposite to Spain’s. The Soviet-era of- 
ficial historical discourse made Soviet com- 
munism and those who fought for it heroes 
and those who opposed it, including the OUN 
and the UPA, villains and traitors. The previ- 
ous regime’s villains (the OUN and the UPA, 
and the Spanish Republicans, respectively) 
clearly had little in common, as did the former 
heroes (Francoists and Soviet Communists, 
respectively).” 

Dr. Shevel will explain her thinking at this 
year’s Bohdan Bociurkiw Memorial Lecture, 
to be held at 7:30 on Thursday, 4 March 2010, 
at the University of Alberta, Humanities Cen- 
tre L2. The lecture is entitled: “The Politics 
of Memory in a Divided Society: A Compari- 
son of Post-Franco Spain and Post-Soviet 
Ukraine.” 

The Bohdan Bociurkiw Memorial lecture 
is held annually in memory of the late Pro- 
fessor Bohdan Bociurkiw. It is organized by 
the Research Program on Religion and Cul- 
ture of the Canadian Institute of Ukrainian 
Studies at the University of Alberta. Since Dr. 
Bociurkiw was a political scientist who spe- 
cialized in the analysis of religion under com- 
munism, the annual Bociurkiw lecture con- 
cerns either religion or political science. Last 


Oxana Shevel. 


year, Dr. Oleh Turiy of the Ukrainian Catho- 
lic University in Lviv presented a lecture on 
traditional churches and identity in contem- 
porary Ukraine. This year’s Bociurkiw lec- 
ture concerns historical identity, treated within 
an interesting and illuminating comparative 
framework. 

Dr. Shevel received her BA at Taras 
Shevchenko Kyiv National University, her 
MPhil at Cambridge, and her PhD at Harvard. 
She has written extensively on nation- and 
state-building in post-communist societies, 
and is an engaging lecturer. 

For further information about the lecture, 
please contact John-Paul Himka at the Uni- 
versity of Alberta (jhimka@ualberta.ca). 


Kyiv mayor’s daughter robbed in Paris 
Was carrying $6.5 min worth of jewels in her purse 


(BBC News)—The daughter of the mayor 
of Kyiv has been the victim of a robbery in 
Paris. 

Kristina Chornovetska said she had 4.5 
million euros-worth (C$6.5m) of jewels sto- 
len as she drove into the city from Charles de 
Gaulle airport. 

She was being driven along the motorway 
in a luxury hire car when the thief struck, she 
told police, Feb. 15. 

They were stuck in traffic in the northern 


suburbs when a man wrenched open a car door 
and made off with her handbag, said 
Chornovetska. 

She said the bag contained jewels, rings and 
earrings with a value of more than $6m. 

Her chauffeur gave chase but the thief got 
away, says the BBC’s Hugh Schofield in Paris. 

The only consolation for the daughter of 
the mayor of Ukraine’s capital — who is also 
a banker, adds our correspondent — was that 
the thief left behind some 8,000 euros in cash. 
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for an ecumenical prayer service in the university's chapel by, among others, Bishop Vasyl 
Boiechko of the Evangelical Christian Church of Ukraine (left), and Fr. Tadeos Gevorgian, 
rector of Lviv’s Assumption of the Most Holy Mother of God Cathedral of the Armenian 


Apostolic Church. 


UCU hosts ecumenical prayer 


By Oksana Shkodzinska 
and Taras Antoshevskyy 

In honor of the Week of Prayer for Chris- 
tian Unity, the Ukrainian Catholic University 
on January 21 hosted an interdenominational 
prayer service that gathered local Orthodox, 
Protestants, and Catholics. 

The prayer week is celebrated from Jan. 18, 
which marks the Feast of the Chair of St. Pe- 
ter, to Jan. 25, the Feast of the Conversion of 
St. Paul, according to the Gregorian calendar. 
It has been celebrated annually for many de- 
cades by Christians of various denominations 


| in numerous countries throughout the world. 


The main organizer of the event was UCU’s 

Institute of Ecumenical Studies. 
\ Participating in the prayer service were rep- 
resentatives of the Ukrainian Catholic Church, 
Roman Catholic Church in Ukraine, Arme- 
nian Apostolic Church, Evangelical Christian 
Church of Ukraine, Ukrainian Autocephalous 
Orthodox Church, and Christian youth groups. 
A joint prayer service (moleben) was the main 
event. 

“We don’t always properly understand what 
unity is,” said Rev. Tadeos Gevorgian, rector 
of Lviv’s Assumption of the Most Holy 
Mother of God Cathedral of the Armenian Ap- 
ostolic Church, in his sermon. The church, he 
added, regardless of differences in rites and 
ways of expressing the faith which have arisen 
through human imperfection, is truly one, for 
its head is Christ himself. 

“Administrative union cannot exist without 
the reunion of souls... Jesus created one 
church, of which he is the head. And we are 
the body of the church. So, truly the church 
already today is not divided but one, inasmuch 
as its head is one, Jesus Christ,” said Rev. 
Gevorgian. Our spiritual union, he empha- 
sized, is what is most important, and it is based 
on the truths of the holy Bible and the symbol 
of faith (the creed), which, he said, all Chris- 
tians acknowledge, and also from the love of 
one another that the Lord bequeathed to us. 

It is in love, as Rev. Borys Gudziak, Ph.D., 
rector of UCU, said, that our unity culminates, 
“holy unity, the unity of the love of people 
under one Lord.” Rev. Gudziak also noted the 
importance of the desire for unity. Metropoli- 
tan Andrey Sheptytsky, said Rey. Gudziak, re- 
flected on the question of the absence of unity 
among Christians, and he said an important 
reason for this was the absence of the desire 
for such unity among Christians themselves. 
“This Week of Prayer for Christian Unity al- 
ready has achieved some success, even if it 
slightly strengthens our desire for unity. 

“Most important,” said Rey. Gudziak, “is 
the desire to praise God together and to ask 
him to perfect us.” He added that the true 
healer of painful wounds like the division in 
the church is God, and that people should at 


least not hinder God’s acts in this matter. 

A Roman Catholic priest, Fr. Dr. Oleksandr 
Bishko, talked about how this process can be 
encouraged through prayer and works, in par- 
ticular, by becoming aware of the great value 
of each person before the Lord, regardless of 
to which denomination he or she belongs. 

Bishop Vasyl Boiechko of the Evangelical 
Christian Church of Ukraine drew a parallel 
between the divisions in Ukrainian society and 
divisions in the church. He stated that the con- 
sequence of church division is the divisions 
we see in Ukrainian society. 

“We live in a time of discord in our coun- 
try,” said Bishop Boiechko. “We see that our 
people are divided, disturbingly divided. Isn’t 
ita crime that people have faith in the church, 
the church has the greatest level of trust in 
our society, but this trust is not justified?” 

The bishop gave examples when in critical 
periods the voices of Christians in Ukraine 
were heard in union and so were heard and 
effective. Such examples, said the bishop, 
should encourage us, for, he said, “before us 
is the great matter of the rescue of the nation. 

“In this period between the first and sec- 
ond rounds of the election we particularly 
have to pray. If the Lord does not intercede, 
we could end up in very difficult circum- 
stances among the nations of the world,” said 
Bishop Boiechko. He stated that he consid- 
ered it necessary for himself to be present at 
this event, an important contribution for Chris- 
tianity in general and for Ukraine. “Let us not 
stop praying for the fate of our country,” he 
beseeched all present. 

And Taras Dmytryk, head of the 
Stauropegion Brotherhood of St. Andrew the 
First-called Apostle of the Ukrainian 
Autocephalous Orthodox Church, empha- 
sized the importance of prayers to the Most 
Holy Mother of God, who in her care unites 
all those who ask her to intercede before God. 

The formal event concluded with a panto- 
mime performed by members of the Chris- 
tian youth organization Living Flame on the 
theme of a person’s battle with the tempta- 
tions of the modern world and the path to God. 
Further information about UCU (in English 
and Ukrainian) is available on the university's 
website at www.ucu.edu.ua. Readers may also 
contact the Ukrainian Catholic Education 
Foundation, which is the largest supporter of 
UCU’s annual operating budget. One of the 
effects of this assistance is to provide schol- 
arships to worthy students, allowing them to 
get an excellent education that they otherwise 
might not be able to afford. The UCEF may 
be contacted in writing at 2247 W. Chicago 
Ave., Chicago, IL 60622; by phoning 773-235- 
8462; e-mailing ucef@ucef.org; or browsing 
its website, www.ucef.org. The phone number 
of the UCEF in Canada is (416) 239-2495. 
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Yanukovych resurrects 
gas consortium scheme 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation) — Throughout the electoral 
campaign, Ukrainian President-elect Viktor 
Yanukovych promised to seek a special deal with Rus- 
sia on natural gas: Russia to supply Ukraine with gas 
at discounted prices and, in return, be allowed to take 
over an ownership share in Ukraine’s gas transit sys- 
tem, which is now fully state-owned. 

Yanukovych proposes to share the ownership through 
the vehicle of a gas consortium that would include: the 
state-owned UkrTransGaz (Ukrainian transit system’s 
operator), Russia’s Gazprom as supplier, and third-party 
consumer participation. He suggests that each partici- 
pant (Ukrainian state, Gazprom, and the consumer side) 
would hold one third of the shares in the gas transit 
system through Ukraine. The German E.ON Ruhrgas 
and Gaz de France are being mentioned as possible 
shareholders on the consumer side. Gazprom would 
clearly be the dominant force in such a consortium; 
and the European presence, window-dressing in this 
configuration. 

The “third-force” presidential candidate Serhiy 
Tihipko, who has emerged as the front-runner for the 
post of prime minister, proposes that Ukraine retains a 
50 percent ownership of the transit system, allowing 
Gazprom and the consumer side to acquire 25 percent 
each. 

Following Yanukovych’s victory, RosUkrEnergo co- 
owner and Centragas beneficiary Dmytro Firtash is also 
laying claim to an ownership stake —hypothetically 9 
percent — in Ukraine’s gas transit system, in the event 
of its being shared out. Firtash is one of the main fi- 
nancial backers of Yanukovych’s Party of Regions. His 
Centragas together with RosUkrEnergo (in which 
Centragas holds 50 percent interest) claim that Yulia 
Tymoshenko’s government expropriated from them 11 
billion cubic meters (bcm) of stored gas. Yanukovych’s 
election has apparently emboldened Firtash to seek 
compensation in the form of ownership shares in the 
country’s transit system. 

Apart from such unforeseen complications, the con- 
sortium proposal dates back to a 2002 memorandum 
signed by Vladimir Putin, Leonid Kuchma, and Gerhard 
Schroeder (the Russian and Ukrainian presidents and 
German chancellor, respectively, at that time). The non- 
binding agreement envisaged creating a consortium of 
UkrTransGaz, Gazprom, and Ruhrgas to take over 
Ukraine’s transit system. By all accounts from that pe- 
riod, Kuchma signed without intending to deliver. 

The Orange regime change seemed to have buried 
the consortium idea. In 2006, however, Putin boldly 
went public with a proposal for shared control of 
Ukraine’s gas transit system. Putin’s overconfidence 
apparently stemmed from the then President Viktor 
Yushchenko’s rapprochement with the Kremlin and 
Gazprom, resulting in RosUkrEnergo’s entry into 
Ukraine and Yushchenko’s relationship with Firtash at 
that time. Putin’s move triggered a political storm in 


Ukraine. The opposition leader at the time, Yulia 
Tymoshenko, authored legislation banning any alien- 
ation of Ukraine’s gas transit system (all possible forms 
of alienation being listed as banned). The Ukrainian 
parliament adopted that legislation overwhelmingly, 
with the Party of Regions also voting in favor. 

At present, Yanukovych offers three main arguments 
for resurrecting the consortium proposal. First, he 
claims that Ukraine cannot afford European market- 
level gas prices, as stipulated in the January 2009 agree- 
ment signed by Tymoshenko’s and Putin’s govern- 
ments. Yanukovych calls explicitly for negotiating a 
different agreement with Moscow, involving in prac- 
tice an exchange of ownership shares for low-priced 
gas. 

Second, Yanukovych expresses outright alarm over 
Gazprom’s South Stream pipeline project, which by- 
passes Ukraine via the Black Sea. Yanukovych pro- 
fesses to believe that South Stream can replace 
Ukraine’s transit system as the main conduit for Rus- 
sian gas to Europe. To stave off that prospect, his solu- 
tion is to make Gazprom a co-owner of the Ukrainian 
system, giving the Russian company incentives to fi- 
nance the Ukrainian system’s modernization through 
the proposed consortium. 

Yanukovych’s third stated goal is to “guarantee” a 
transit volume of at least 100 bem of Russian gas 
through Ukraine annually; and to increase that volume 
eventually to the full capacity of the Ukrainian transit 
system at 140 to 145 bem per year. The annual transit 
volumes had averaged some 115 bem in recent years, 
with a high of 119 bem in 2008, adrop to 95 bem in the 
recession year 2009, and 116 bem planned (though by 
no means guaranteed) by Gazprom for 2010. 

For his part, Tihipko does not call for discounted 
prices on Russian gas, apparently accepting European- 
level prices. While Yanukovych calls for re-negotiat- 
ing the agreement with Russia (in practice, for a new 
agreement), Tihipko would only “review” that agree- 
ment to determine whether it conforms to European 
standards on setting gas prices and transit fees; and re- 
negotiate if it does not. | 

Prime Minister Yulia Tymoshenko strongly defended 
Ukrainian ownership of the transit system during the 
presidential election campaign. Tymoshenko is confi- 
dent that the March 2009 agreement, signed by her gov- 
ernment with the European Commission, can form the 
basis for European technical assistance and investment 
in modernizing Ukraine’s gas transit system, without 
requiring a shared control with Gazprom. The Party of 
Regions and industrial interests behind it would have 
to amend the 2006, Tymoshenko-authored legislation, 
in order to change the Ukrainian transit system’s own- 
ership. 


Ukraine’s economy in worst contraction in 15 years 


Ukraine’s economy shrank 15 
percent in 2009 — the worst con- 
traction in 15 years — hit by a dra- 
matic drop in steel exports as glo- 
bal demand waned during the finan- 
cial crisis, reports Reuters. 

The preliminary estimate pub- 
lished by the economy ministry on 
Feb. 16 is exactly in line with a fore- 
cast from the International Monetary 
Fund, which has had to come to 
Ukraine’s aid with a $16.4 billion 
bailout. That programme was sus- 
pended at the end of last year over 
broken budget promises. 

The figure, however, is worse than 
a median of 14.0 percent in a Reuters 
Poll of analysts taken earlier this 
month and the 12.5 percent predicted 
by Economy Minister Bohdan 
Danylyshyn at the end of last year. 

Quarterly figures released a day 
earlier showed signs of a fragile re- 
covery — the economy shrank 7 
percent in the fourth quarter year- 
on-year, the smallest drop last year. 
The largest was just over 20 percent 
in the first quarter. 

The economy grew 2.1 percent in 
2008. 

Although the government does 


not now publish quarter-on-quarter 
data, the central bank said Ukraine 
emerged from recession in the sec- 
ond quarter of 2009 when it grew 
4.5 percent after a drop of 12.9 per- 
cent in the first quarter. 

Signs of recovery are welcomed 
as Ukraine struggles to pay its debts. 

A deputy finance minister on Feb. 
15 raised the prospect of short-term 
domestic debt getting out of hand 
as it is forced to issue more of at 
skyhigh yields to cover recently-is- 
sued debt falling due. He proposed 
borrowing abroad. 

But “people could be discounting 
the additional factor” of economic 
recovery, said UniCredit economist 
Dmitry Gourov. 

“If the economy continues to im- 
prove then the treasury will have more 
finances available and would have to 
borrow less to pay debt back. The 
export sector is improving,” he said. 

Analysts have long said reliance on 
steel — a legacy from the Soviet days 
— dictates the fate of the economy 
and until structural reforms are intro- 
duced, the country will continue to 
swing with the price of metals. 

“Steel is a particularly bad com- 


modity from the credit perspective 
because every time there’s a credit 
crunch, people stop buying cars and 
houses,” said Commerzbank analyst 
Dmitry Sentchoukov. 

Few believe President elect Viktor 
Yanukovych, backed by wealthy in- 
dustrialist and steelmen from the 
eastern regions, would usher in a 
period of such fundamental reforms. 

“So the medium term outlook is 
not really positive because there’s 
high probability of Ukraine meeting 
the next crisis with the same reliance 
on steel and a higher debt load when 
a blank cheque from the IMF may 
not be available,” Sentchoukovy said. 
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Ukraine’s largest 
ailing bank Nadra 
remains in limbo 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)—The National Bank of Ukraine (NBU) has 
rejected the government plan to liquidate Nadra, the largest among 
Ukraine’s ailing banks. The only potential investor interested in Nadra, 
energy and chemical tycoon Dmytro Firtash, failed to persuade the NBU 
to sell Nadra. Nadra remains in limbo more than one year after it ground 
to a halt as a credit institution since the cabinet of Prime Minister Yulia 
Tymoshenko and the NBU could not agree on its future. While the depos- 
its of hundreds of thousands of Ukrainians remain stuck in Nadra, the 
whole banking system continues to suffer from a lack of trust. 

Nadra was the largest among the five banks which the government de- 
cided to bail out early last year. It had been Ukraine’s seventh largest 
bank, before the financial crisis hit the country’s banking sector in the fall 
of 2008. The International Monetary Fund, which pledged $16.4 billion 
in assistance to Ukraine in November .2008, agreed that around $6 billion 


could be spent to bail out the ailing banks. Three out of the five were | 


bailed out last summer, and another will soon be liquidated. As for Nadra, 
the cabinet and the NBU pledged to bail it out after it has restructured 
foreign debts exceeding $800 million. In October 2009, Tymoshenko fore- 
cast that this would occur by the end of the year, but only a narrow major- 
ity of Nadra’s creditors agreed to restructure its obligations. 

Recognizing that Nadra’s debt restructuring would take more time than 
expected, Tymoshenko decided to address the problem by liquidating the 
bank at the expense of taxpayers. She announced in early December 2009 
that Rodovid, a bank previously bailed out by the state, would be autho- 
rized to deal with household deposits in Nadra. If the NBU agreed, sub- 
stantial sums of taxpayers’ money would need to be invested in Rodovid, 
as Nadra is unable to repay more than $1 billion owed to its depositors, let 
alone meet its foreign obligations. On Dec. 23, 2009, Tymoshenko asked 
the NBU to authorize Rodovid to repay Nadra’s deposits. This was inter- 
preted by observers as a sign that Nadra would be liquidated, and it was a 
political decision ahead of the presidential election. Tymoshenko an- 
nounced that after her victory in the election “all the deposits which people 
lost in bankrupt banks will be returned”. 

The NBU did not rush to approve Tymoshenko’s plan for Nadra. 
Ekonomicheskie Izvestiya, a business daily, reported that the NBU agreed 
with Tymoshenko only on February 10, three days after she lost the presi- 
dential election runoff to Viktor Yanukovych. The daily said, quoting NBU 
sources, that Rodovid would receive only Nadra’s liabilities and least lu- 
crative assets. The daily’s tongue-in-cheek comment suggested this meant 
the “privatization of profits and nationalization of liabilities,” so Nadra’s 
depositors might be reimbursed at the expense of the state while Nadra’s 
best assets (such as its nationwide network) were sold to an investor. 

The decision publicized by Ekonomicheskie Izvestiya was later aban- 
doned. The NBU changed its mind at the eleventh hour, as Firtash offered 
to buy Nadra. Tymoshenko thwarted Firtash’s intention to purchase Nadra 
in late 2008, claiming that his deal with the NBU would not be transpar- 
ent. Firtash is the co-owner of RosUkrEnergo, an intermediary which was 
banished from the gas trade between Ukraine and Russia by Tymoshenko 
in January 2009. Tymoshenko’s opponents said she opposed Firtash’s plan 
оп Nadra because he was a supporter of her political rival Yanukovych. 

After three days of deliberations, the NBU rejected Firtash’s bid. He 
failed to convince the NBU that he has enough cash to recapitalize Nadra 
in order that the bank can meet its obligations. Similarly, Firtash’s inter- 
vention prevented Nadra’s nationalization. The NBU extended the term 
of its temporary administration of Nadra by another year, until Feb. 11, 
2011. 

On the positive side, by refusing to liquidate Nadra, the NBU removed 
the need for recapitalizing Rodovid from the state budget. Even without 
that, the state treasury is almost empty. According to a recent report by the 
accounts chamber, there was little more than $300 million on the treasury’s 
accounts in early February while its obligations exceeded $4 billion. 

Nevertheless, the failure to solve the problem of Nadra raises concerns 
among the current and potential clients of other banks. The public, dis- 
trusting Ukrainian banks, continues to withdraw money from the banking 
system. A poll conducted by the Kyiv-based Razumkoy think-tank last 
October showed that 80 percent of Ukrainians did not trust banks. In Janu- 
ary 2009, the total volume of deposits in banks declined by 4 percent 


year-on-year, according to the NBU. Consequently, banks have no funds 


to resume crediting the economy as the crisis continues in Ukraine and 
money is in short supply. Crediting by banks was down 2.6 percent year 
on year in January. This was worse than a 2.2 percent year-on-year de- 
cline in December. 


Chris St. John 
Sales & Estimate Consultant 
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91 year-old Ukrainian Canadian 
carries Olympic Torch 


(Ukraine House) — Olga Kotelko, known as the old- 
est long jump competitor in the world, was nominated 
as one of the 12,000 ХХІ Winter Olympic Games Torch 
Bearers. She will hold history in her hands, carrying 
the Olympic flame in the Vancouver 2010 Torch Re- 
lay. 

Olga carried the torch Feb. 10 at 7:45 p.m., on Ma- 
rine Drive in West Vancouver between 15th and 17th 
Street. 

“Iam so very happy and so overwhelmed to have 
this once-in-a-lifetime experience,” said an emotional 
Kotelko. “Carrying the Torch represents inspiration, 
dedication, hope, perseverance and community spirit. 
To me, this Flame is a shining symbol saluting good 
health and well bemg.” 

This diminutive and personable former teacher from 
Burnaby, B.C., Olga is a role model for youngsters, 
masters and seniors. Since 1997, at the age of 77, Olga 
Kotelko has been running, jumping and throwing — 
and breaking Canadian and World records in the W80, 
W85 and W90 age categories. 

Starting with the World championships in Gateshead 
in 1999, she has competed internationally, indoors as 
well as out, winning several gold medals. 

Her W85 record for the high jump, set in the 2004 
B.C. Masters athletics championships in Penticton, 
earned her an age-graded ranking of 92.64%. In May 
at the 2009 B.C. Masters athletics championships in 
Nanaimo, she set 8 World Records, plus two national 
marks for a total of 10 Canadian records. She com- 


peted in the women shot put 90-94 years and broke the 
world record during the 2009 Sydney World Masters 
Games at Sydney Olympic Park on Oct. 11, 2009 in 
Sydney, Australia. 

“Through sport and exercise, I try to promote the 
importance of maintaining a healthy body, mind and 
spirit,’ Olga explained. 

In total, Olga Kotelko has 5 bronze, 12 silver and 
600 gold medals scored in hammer throw, shot put, jav- 
elin, discus and weight throw, as well as long jump, 
discus, shot put, high jump, triple jump and 100m, 200m 
and 400m. 

Olga Kotelko’s achievements have not gone unno- 
ticed. 

Besides having been named BC’s Masters Athlete of 
the Year, she has also won the Vancouver YWCA’s 
Women of Distinction in Sports award. In her West 
Vancouver community, she is sought after as a motiva- 
tional speaker for seniors, and is well known in her 
local elementary school where she coaches the shot put. 
Olga Kotelko is also included in the Canadian Masters 
Athletics Hall of Fame. 

“Tam enjoying the benefits of doing what I started at 
the age of 77... track and field” she stated. “As the 
Chinese expression says: “It is not how old we are, it is 
how we get old!” 


Ukraine House opened in Vancouver 


Cont. fromPage 1 


Mary’s) Ukrainian Catholic Church, 
built with three large gold-covered 
domes is tucked among the residen- 
tial neighbourhood of Ash and 14th 
Ave., Vancouver. It is a treasure 
trove of beautiful large icons in 
stained-glass and hand-set mosaics. 
The main and largest icon, which 
rises behind the altar, is a breathtak- 
ing three-storey mosaic of the Holy 
Mother of God that required the 
New York iconographer, the late 
Boris Makarenko, 250,000 coloured 
tiles to complete. 

The Church, normally only open 
during daily services and on special 
Holy Days, invites visitors to view 
the icons or take a quiet moment for 
worship from 8:30 am to 9:00 pm 
during the Olympics, Feb. 14 to Feb. 


Serhiy Bubka speaks at the opening. 


27. During this time there will be 
several services offered for the faith- 
ful and visitors to take part in. On 
Sundays there are two Divine Lit- 
urgies, one at 8:30 am in Ukrainian 
/ English and one at 10:30 am sung 


in Ukrainian by the renowned 
acapella choir. 

The services will be shared by 
Bishop Ken Nowakowski, Eparch of 
New Westminster, Bishop Emeritus 
Severian Yakymyshyn, OSBM, as 


well as Eparchial, Basilian and Or- 
thodox clergy from the greater 
Vancouver area. Depending on in- 
terest there will also be scheduled 
tours on the iconography seen in the 
church. 


Surkis savours historic opportunity 


(UEFA)—Football Federation of Ukraine (FFU) 
president Grigoriy Surkis does not hesitate to describe 
UEFA Euro 2012 as a “historical milestone” as he looks 
forward to the eastern European country’s first taste of 
hosting a major sporting event. 

Ukraine will stage matches in four cities — Donetsk, 
Kharkiv, Kyiv and Lviv — when it co-hosts the Euro 
with Poland and Surkis is confident the tournament will 
serve to bring his country closer to the rest of Europe. 
He told uefa.com Feb. 5: “I can honestly say that our 
country has never before hosted such a grand event. This 
tournament is the third biggest event of its kind in the 
world. I believe it will open new doors for us and pave a 
way towards closer cooperation with the European Union, 
a way to integrate into the European community. 

“This tournament will open new possibilities for our 
children, for the lives of all Ukrainian people, who will 
be able to enjoy the better infrastructure long after the 
tournament has finished,” continued the FFU president. 
“These four cities can offer a new infrastructure — re- 
constructed, modernised — and also demonstrate the 
hospitality of the Ukrainian people. Ukraine can show 
itself as a European country where guests are welcome 
and where they would like to return. The chosen cities 
play a large role in the current history of the indepen- 
dent Ukraine. They are also great historical and cul- 
tural centres, which have had a lot of influence on the 
spirit of Ukraine since its early days.” 


The start of UEFA Euro 2012 qualifying in Septem- 
ber 2010 will bring the tournament another step closer 
and Surkis is determined that the Ukrainians “consoli- 
date our efforts even more at this point in order not to 
disappoint UEFA”. He praised the contribution of his 
countrymen in providing “materials, technical re- 
sources, financial and human resources” during a pe- 
riod of “financial crisis” around the world. 

Surkis added: “We need to work together as one team, 
work together with UEFA, with Poland to make this 
tournament a success. On Dec. 14 when Michel Platini 
presented the logo of the tournament to the whole world 
in Kyiv’s historic Mykhailivska Square, this was the 
beginning of a new stage leading to the actual start of 
the tournament. I would like to note the great support 
of the Ukrainian government, and the professionalism 
of UEFA, who are constantly monitoring the progress 
so that we can be ready in time and host this tourna- 
ment in the best possible way. 

“T would like to conclude with the same words that I 
have started with. The possibility to participate in such a 
big tournament will provide our country with the oppor- 
tunity to create better living standards for our people — 
close to European standards. This is a very important 
consequence of hosting the tournament. Also the Final 
will be held at [Kyiv’s] newly constructed Olympic Sta- 
dium and will be a fitting conclusion to the tournament. 
Tam happy we can make this happen with UEFA’s help.” 


